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亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目审计结果


一、审计师意见


审计师意见


亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目办公室：


我们审计了亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目2020年12月31日的资金平衡表，以及截至该日同期间的项目进度表、贷款协定执行情况表和专用账户报表等特定目的财务报表及财务报表附注。


（一）项目执行单位对财务报表的责任


编制上述财务报表中的资金平衡表、项目进度表及贷款协定执行情况表是你办的责任，编制专用账户报表是四川省财政厅的责任，这种责任包括：


1．按照中国的会计准则、会计制度和本项目贷款协定的要求编制项目财务报表，并使其实现公允反映；


2．设计、执行和维护必要的内部控制，以使项目财务报表不存在由于舞弊或错误而导致的重大错报。


（二）审计责任


我们的责任是在执行审计工作的基础上对财务报表发表审计意见。我们按照中国国家审计准则和国际审计准则的规定执行了审计工作，上述准则要求我们遵守审计职业要求，计划和执行审计工作以对项目财务报表是否不存在重大错报获取合理保证。


为获取有关财务报表金额和披露信息的有关证据，我们实施了必要的审计程序。我们运用职业判断选择审计程序，这些程序包括对由于舞弊或错误导致的财务报表重大错报风险的评估。在进行风险评估时，为了设计恰当的审计程序，我们考虑了与财务报表相关的内部控制，但目的并非对内部控制的有效性发表意见。审计工作还包括评价所选用会计政策的恰当性和作出会计估计的合理性，以及评价财务报表的总体列报。


我们相信，我们获取的审计证据是适当的、充分的，为发表审计意见提供了基础。


（三）审计意见


我们认为，第一段所列财务报表在所有重大方面按照中国的会计准则、会计制度和本项目贷款协定的要求编制，公允反映了亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目2020年12月31日的财务状况，以及截至该日同期间财务收支、项目执行和专用账户收支情况。


（四）其他事项


截至2020年12月31日，本项目未向亚洲开发银行申请提款报账。


本审计师意见之后，共同构成审计报告的还有两项内容：财务报表及财务报表附注、审计发现的问题及建议。


中华人民共和国四川省审计厅


2021年6月24日


地址：中国四川省成都市永兴巷15号


邮政编码：610012


电话：86-028-86523693


传真：86-028-865236


二、财务报表及财务报表附注


II. Financial Statements and Notes to the Financial Statements 


（一）资金平衡表


i. Balance Sheet 


资 金 平 衡 表


Balance Sheet 


2020年12月31日


As of December 31, 2020 


项目名称：亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目   


Project Name: Loan Project Financed by ADB for the Green Transformation and Development of Ziyang, Sichuan Province 


		编报单位：亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目办公室

		货币单位：人民币元



		Prepared by: Office of Loan Project Financed by ADB for the Green Transformation and Development of Ziyang, Sichuan Province 

		Current Unit: RMB Yuan 





		资 金 占 用


Application of Fund 

		期 初 数


Beginning Balance

		期 末 数


Ending Balance

		资 金 来 源


Sources of Fund 

		期 初 数


Beginning Balance

		期 末 数


Ending Balance



		一、项目支出合计


I. Total Project Expenditures 

		-

		112,285,332.54

		一、项目拨款合计


I. Total Project Appropriation Funds 

		-

		105,236,583.18



		1.交付使用资产


1. Fixed Assets Transferred 

		-

		

		其中：捐赠款


Including: Grants 

		-

		-



		2.在建工程


2. Projects under Construction 

		-

		112,285,332.54

		二、联营拨款


II. Pool Appropriation 

		-

		-



		3.其他支出


3. Other Expenditures 

		-

		

		三、项目借款合计


III. Total Project Loan 

		-

		32,624,500.00



		二、应收生产单位投资借款


II. Investment Loan Receivable 

		-

		-

		1.项目投资借款


1. Project Investment Loan 

		-

		32,624,500.00



		其中：应收生产单位亚洲开发银行贷款


Including: ADB Loan Receivable 

		-

		-

		(1)亚洲开发银行贷款


(1) ADB Loan 

		-

		32,624,500.00



		三、拨付所属投资借款


III. Appropriation of Investment Loan 

		-

		-

		其中：亚洲开发银行


Including: ADB

		-

		32,624,500.00



		其中：拨付亚行贷款


Including: Appropriation of ADB Loan 

		-

		-

		技术合作信贷


Technical Cooperation

		-

		-



		四、器材


IV. Equipment 

		-

		-

		联合融资


Co-Financing

		-

		-



		其中：待处理器材损溢


Including: Equipment Losses in Suspense 

		-

		-

		其他


Other

		-

		-



		五、货币资金合计


V. Cash and Bank 

		-

		31,633,284.50

		(2)国内借款


(2) Domestic Loan 

		-

		-



		1.银行存款


1. Bank Deposits 

		-

		31,633,284.50

		2.其他借款


2. Other Loan 

		-

		-



		其中：专用账户存款


Including: Special Account 

		-

		31,633,284.50

		四、上级拨入投资借款


IV. Appropriation of Investment Loan 

		-

		-



		2.库存现金


2. Cash on Hand 

		-

		-

		其中：拨入亚行贷款


Including: Appropriation of ADB Loan 

		-

		-



		3.财政应返还额度


3. Financial Refundable Amount 

		-

		-

		五、企业债券资金


V. Bond Fund 

		-

		-



		六、预付及应收款合计


VI. Total Prepaid and Receivable 

		-

		-

		六、待冲基建支出


VI. Infrastructure Expenditures to be Offset 

		-

		-



		七、有价证券


VII. Marketable Securities 

		-

		-

		七、应付款合计


VII. Total Payable 

		-

		6,056,956.08



		八、固定资产合计


VIII. Total Fixed Assets 

		-

		-

		八、未交款合计


VIII. Total Other Payables 

		-

		



		固定资产原价


Fixed Assets, Cost 

		-

		-

		九、上级拨入资金


IX. Appropriation of Fund 

		-

		



		减：累计折旧


Less: Accumulated Depreciation 

		-

		-

		十、留成收入


X. Retained Earnings 

		-

		577.78



		固定资产净值


Fixed Assets, Net 

		-

		-

		

		-

		



		固定资产清理


Fixed Assets Pending Disposal 

		-

		-

		

		-

		



		待处理固定资产损益


Fixed Assets Losses in Suspense 

		-

		-

		

		-

		



		资金占用合计


Total Application of Fund 

		-

		143,918,617.04

		资金来源合计


Total Sources of Fund 

		-

		143,918,617.04





（二）项目进度表


ii. Summary of Sources and Uses of Funds by Project Component


项目进度表（一）


SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS 

BY PROJECT COMPONENT Ⅰ 


本期截至2020年12月31日 


For the period ended December 31, 2020 


项目名称：亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目


Project Name: Loan Project Financed by ADB for the Green Transformation and Development of Ziyang, Sichuan Province 

		编报单位：亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目办公室

		货币单位：人民币元



		Prepared by: Office of Loan Project Financed by ADB for the Green Transformation and Development of Ziyang, Sichuan Province

		Current Unit: RMB Yuan 





		

		本期


Current Period

		累计


Cumulative



		

		本期计划额


Current Period Budget

		本期发生额


Current Period Actual

		本期完成比


Current Period % Completed

		项目总计划额


Life of PAD

		累计完成额


Cumulative Actual

		累计完成比


Cumulative % Completed



		资金来源合计


Total Sources of Fund 

		341,560,000.00

		137,861,083.18

		40.36%

		2,551,334,800.00

		137,861,083.18

		5.40%



		一、 亚行贷款


I. ADB Loan 

		85,680,000.00

		32,624,500.00

		38.08%

		1,292,000,000.00

		32,624,500.00

		2.53%



		1.亚洲开发银行 


1. ADB 

		85,680,000.00

		32,624,500.00

		38.08%

		1,292,000,000.00

		32,624,500.00

		2.53%



		二、配套资金 


II. Counterpart Financing 

		255,880,000.00

		105,236,583.18

		41.13%

		1,259,334,800.00

		105,236,583.18

		8.36%



		1、无偿配套


1. Appropriation Funds 

		255,880,000.00

		105,236,583.18

		41.13%

		1,259,334,800.00

		105,236,583.18

		8.36%



		1)财政拨款


1) Governmental Funding 

		255,880,000.00

		105,236,583.18

		41.13%

		1,259,334,800.00

		105,236,583.18

		8.36%



		资金运用合计 


Total Application of Funds 

		341,560,000.00

		112,285,332.54

		32.87%

		2,551,334,800.00

		112,285,332.54

		4.40%



		1. 生态系统和环境基础设施建设  


1. Ecosystem and Environmental Infrastructure Building 

		130,449,000.00

		12,914,622.83

		9.90%

		1,698,641,400.00

		12,914,622.83

		0.76%



		1.1 城南滨江生态河堤  


1.1 South Binjiang Ecological River Levee 

		3,650,000.00

		3,495,913.97

		95.78%

		520,921,400.00

		3,495,913.97

		0.67%



		1.2 高新区海绵化改造


1.2 High-Tech Zone Sponge Renovation 

		150,000.00

		105,594.43

		70.40%

		36,122,000.00

		105,594.43

		0.29%



		1.3 雁南湖水环境治理及湿地修复


1.3 Yannan Lake Water Environment Governance and Wetland Restoration 

		108,126,900.00

		2,772,159.32

		2.56%

		246,130,400.00

		2,772,159.32

		1.13%



		1.4 垃圾处理厂封场及生态恢复


1.4 Refuse Processing Plant Closing and Ecosystem Restoration 

		2,680,000.00

		2,567,759.94

		95.81%

		351,110,000.00

		2,567,759.94

		0.73%



		1.5 城南城市绿楔


1.5 Southern City Wedge 

		3,090,000.00

		2,986,372.42

		96.65%

		502,475,500.00

		2,986,372.42

		0.59%



		1.6 高新区裸露山体生态修复


1.6 High-Tech Zone Bare Hill Ecosystem Restoration 

		12,752,100.00

		986,822.75

		7.74%

		41,882,100.00

		986,822.75

		2.36%



		2. 扩大经济部门的机会


2. Economic Sector Opportunity Expanding 

		204,170,600.00

		98,052,669.16

		48.02%

		709,502,400.00

		98,052,669.16

		13.82%



		2.1 牙谷科创园公共研发孵化中心设备采购与平台建设


2.1 Yagu High-Tech Park Public R&D Incubator Equipment Procurement and Platform Building 

		550,000.00

		515,561.75

		93.74%

		171,710,200.00

		515,561.75

		0.30%



		2.2 口腔装备材料检验中心设备采购


2.2 Stomatologic Equipment and Material Inspection Center Equipment Procurement 

		12,231,000.00

		379,366.16

		3.10%

		142,632,200.00

		379,366.16

		0.27%



		2.3 职教中心转型升级


2.3 Transformation and Upgrading of Vocational Education Center 

		191,389,600.00

		97,157,741.25

		50.76%

		395,160,000.00

		97,157,741.25

		24.59%



		3.加强城市发展规划和管理能力  


3. Urban Development Planning and Management Ability Building 

		2,013,800.00

		322,386.43

		16.01%

		123,681,800.00

		322,386.43

		0.26%



		3.1 高新区智慧园区项目


3.1 High-Tech Zone Smart Park Project 

		1,117,000.00

		312,865.11

		28.01%

		119,805,800.00

		312,865.11

		0.26%



		3.2 高新区绿色转型绩效监测评价系统


3.2 High-Tech Zone Green Transformation Performance Monitoring and Evaluation System 

		305,600.00

		3,173.78

		1.04%

		1,292,000.00

		3,173.78

		0.25%



		3.3 高新区城市绿色规划转型研究  


3.3 High-Tech Zone Urban Green Planning Transformation Research 

		591,200.00

		6,347.54

		1.07%

		2,584,000.00

		6,347.54

		0.25%



		4. 项目管理和能力建设


4. Project Management and Ability Building 

		4,926,600.00

		995,654.12

		20.21%

		19,509,200.00

		995,654.12

		5.10%



		差异


Difference 

		-

		25,575,750.64

		-

		-

		25,575,750.64

		-



		1. 应收款变化


1. Change in Receivables

		-

		-

		-

		-

		-

		-



		应付款变化


2. Change in Payables 

		-

		-6,056,956.08

		-

		-

		-6,056,956.08

		-



		货币资金变化


3. Change in Cash and Bank 

		-

		31,633,284.50

		-

		-

		31,633,284.50

		-



		其他


4. Other 

		-

		-577.78

		-

		--

		-577.78

		-





项目进度表（二）


SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS 

BY PROJECT COMPONENT Ⅱ 


本期截至2020年12月31日 


For the period ended December 31, 2020 


项目名称：亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目


Project Name: Loan Project Financed by ADB for the Green Transformation and Development of Ziyang, Sichuan Province 


编报单位：亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目办公室
货币单位：人民币元


Prepared by: Office of Loan Project Financed by ADB for the Green Transformation and Development of Ziyang, Sichuan Province
Current Unit: RMB Yuan 


		项目内容


Project Component 

		项目支出


Project Expenditure 



		

		累  计


Cumulative Amount 

		交付使用资产


Fixed Assets Transferred 

		在建工程


Projects under Construction 

		其他支出


Other Expenditures 



		

		

		固定资产


Fixed Assets

		流动资产


Current Assets

		无形资产


Intangible Assets

		递延资产


Deferred Assets

		管理费支出


Administrative Expenditures

		息费及其他支出


Interests and Other Expenditures

		

		



		1. 生态系统和环境基础设施建设  


1. Ecosystem and Environmental Infrastructure Building 

		12,914,622.83

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		12,914,622.83

		-



		1.1 城南滨江生态河堤  


1.1 South Binjiang Ecological River Levee 

		3,495,913.97

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		3,495,913.97

		-



		1.2 高新区海绵化改造


1.2 High-Tech Zone Sponge Renovation 

		105,594.43

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		105,594.43

		-



		1.3 雁南湖水环境治理及湿地修复


1.3 Yannan Lake Water Environment Governance and Wetland Restoration 

		2,772,159.32

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		2,772,159.32

		-



		1.4 垃圾处理厂封场及生态恢复


1.4 Refuse Processing Plant Closing and Ecosystem Restoration 

		2,567,759.94

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		2,567,759.94

		-



		1.5 城南城市绿楔


1.5 Southern City Wedge 

		2,986,372.42

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		2,986,372.42

		-



		1.6 高新区裸露山体生态修复


1.6 High-Tech Zone Bare Hill Ecosystem Restoration 

		986,822.75

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		986,822.75

		-



		2. 扩大经济部门的机会


2. Economic Sector Opportunity Expanding 

		98,052,669.16

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		98,052,669.16

		-



		2.1 牙谷科创园公共研发孵化中心设备采购与平台建设


2.1 Yagu High-Tech Park Public R&D Incubator Equipment Procurement and Platform Building 

		515,561.75

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		515,561.75

		-



		2.2 口腔装备材料检验中心设备采购


2.2 Stomatologic Equipment and Material Inspection Center Equipment Procurement 

		379,366.16

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		379,366.16

		-



		2.3 职教中心转型升级


2.3 Transformation and Upgrading of Vocational Education Center 

		97,157,741.25

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		97,157,741.25

		-



		3.加强城市发展规划和管理能力  


3. Urban Development Planning and Management Ability Building 

		322,386.43

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		322,386.43

		-



		3.1 高新区智慧园区项目


3.1 High-Tech Zone Smart Park Project 

		312,865.11

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		312,865.11

		-



		3.2 高新区绿色转型绩效监测评价系统


3.2 High-Tech Zone Green Transformation Performance Monitoring and Evaluation System 

		3,173.78

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		3,173.78

		-



		3.3 高新区城市绿色规划转型研究


3.3 High-Tech Zone Urban Green Planning Transformation Research 

		6,347.54

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		6,347.54

		-



		4. 项目管理和能力建设


4. Project Management and Ability Building 

		995,654.12

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		995,654.12

		-



		合计


Total 

		112,285,332.54

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		112,285,332.54

		-





（三）贷款协定执行情况表


iii. Statement of Implementation of Loan Agreement 


贷 款 协 定 执 行 情 况 表


STATEMENT OF IMPLEMENTATION OF LOAN AGREEMENT 


本期截至2020年12月31日 


For the period ended December 31, 2020  


项目名称：亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目  


Project Name: Loan Project Financed by ADB for the Green Transformation and Development of Ziyang, Sichuan Province 

		编报单位：亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目办公室

		货币单位：美元/人民币元



		Prepared by: Office of Loan Project Financed by ADB for the Green Transformation and Development of Ziyang, Sichuan Province

		Current Unit: USD/RMB Yuan 



		类            别


Category

		核定贷款金额


Loan Amount


美元

USD

		本年度提款数


Current-period Withdrawals

		累计提款数


Cumulative Withdrawals



		

		

		美元

USD

		折合人民币

RMB

		美元

USD

		折合人民币

RMB



		1. 土建工程


1. Civil Projects 

		140,223,000.00

		-

		-

		-

		-



		1.1.职教中心


1.1. Vocational Education Center 

		24,132,000.00

		-

		-

		-

		-



		1.3其他


1.3 Other 

		116,091,000.00

		-

		-

		-

		-



		2.货物和咨询


2. Goods and Consultation 

		59,777,000.00

		-

		-

		-

		-



		3.专用账户

3. Special Account 

		-

		5000,000.00

		32,624,500.00

		5000,000.00

		32,624,500.00



		总计

Total 

		200,000,000.00

		5000,000.00

		32,624,500.00

		5000,000.00

		32,624,500.00





（四）专用账户报表


iv. Special Account Statement 


专 用 账 户 报 表


SPECIAL ACCOUNT STATEMENT 


本期截至2020年12月31日


For the period ended December 31, 2020


项目名称：亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目


Project Name: Loan Project Financed by ADB for the Green Transformation and Development of Ziyang, Sichuan Province  


贷款号：3766-PRC        


Loan No.: 3766-PRC 


编报单位：四川省财政厅                  


Prepared by: Sichuan Provincial Finance Department 


开户银行名称：中国建设银行岷江支行          


Bank of Deposit: Minjiang Sub-branch of China Construction Bank 


账号：51050186083600004849
货币种类：美元


Account No.: 51050186083600004849
Currency: USD


		A部分：本期专用账户收支情况

Part A: Account Activity for the Current Period 

		金  额


Amount 



		期初余额


Beginning Balance 

		-



		加：1.本期亚行回补总额


Plus: 1. Total Amount Deposited this Period by ADB 

		5,000,000.00



		    2.本期利息收入总额


    2. Total Interest Income this Period 

		88.55



		    3.本期不合格支出归还总额


    3. Total Amount Refunded this Period to Cover Ineligible Expenditures 

		-



		减：1.本期支付总额


Less: 1. Total Amount Withdrawn this Period 

		152,001.30



		    2.本期未包括在支付额中的服务费支出


    2. Total Service Charges this Period if not Included in Above Amount Withdrawn 

		-



		期末余额


Ending Balance 

		4,848,087.25





(后续 To be Continued) 


		B部分：专用账户调节


Part B: Account Reconciliation 

		金  额


Amount 



		亚行首次存款总额


Amount Advanced by ADB 

		5,000,000.00



		减：1.亚行回收总额


Less: 1.  Total Amount Recovered by ADB 

		-



		  2.本期期末专用账户首次存款净额


2. Outstanding Amount Advanced to the Special Account at the End of this Period 

		5,000,000.00



		  3.专用账户期末净额


3. Ending Balance of Special Account 

		4,848,087.25



		加：1.截至本期期末已申请报账但尚未回补金额


Plus: 1. Amount Claimed but not yet Credited at the End of this Period 

		-



		  2.截至本期已支付但尚未申请报账金额


2. Amount Withdrawn but not yet Claimed at the End of this Period 

		152,001.30



		  3.服务费累计支出（如未含在1和2栏中）


3. Cumulative Service Charges (If not Included in Item 1 or 2) 

		-



		减：利息收入


Less: Interest Income 

		88.55



		本期期末专用账户首次存款净额


Total Advance to the Special Account Accounted for at the End of this Period 

		5,000,000.00





（五）财务报表附注


财务报表附注


1．项目概况


亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目贷款编号为3766-PRC，项目旨在改善资阳高新技术产业园区的经济和环境条件，实现更具包容性的绿色发展。


项目可研批复总投资253,182.56万元人民币，使用亚行贷款2亿美元。项目《贷款协定》于2019年9月12日生效，贷款期25年（含宽限期6年），计划实施期为6年，关账日期为2025年6月30日。项目包括生态系统和环境基础设施建设项目、支持服务业扩展的设施和项目、加强城市发展规划和管理能力增强项目，以及项目管理和能力建设活动。项目实施机构为资阳高新技术产业园区管理委员会和资阳市教育和体育局。


2. 财务报表编制范围


本财务报表为该项目的汇总报表，包括亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目办公室、资阳高新技术产业园区管理委员会、资阳市教育和体育局子项目财务报表及四川省财政厅专用账户报表。


3. 主要会计政策


3.1本项目财务报表按照财政部《关于统一亚洲开发银行贷款项目会计核算办法的通知》（财国际〔2005〕6号），财政部《关于印发<世界银行贷款项目会计核算办法>的通知》（财际字〔2000〕13号）和《亚洲开发银行贷款资阳绿色转型和发展项目财务管理手册》的要求编制。


3.2会计核算年度采用公历年制，即公历每年1月1日至12月31日。本财务报表是该项目第一次编制汇总财务报表，会计核算涵盖了从项目开始至2020年12月31日所发生的费用。

3.3本项目会计核算以“权责发生制”作为记账原则，采用借贷复式记账法记账，人民币为记账本位币。


3.4按照中国人民银行2020年12月31日美元兑换人民币的中间价作为本次报表的计算汇率，即1美元=人民币6.5249元。

4．报表科目说明


4.1项目支出


2020年12月31日项目累计支出人民币112,285,332.54元，其中生态系统和环境基础设施建设支出人民币12,914,622.83元，扩大经济部门的机会支出人民币98,052,669.16元，加强城市发展规划和管理能力支出人民币322,386.43元，项目管理和能力建设支出人民币995,654.12元。


4.2货币资金


2020年12月31日货币资金余额为人民币31,633,284.50元，全部为专用账户存款。


4.3项目拨款


2020年12月31日累计拨款人民币105,236,583.18元，占2019至2020年两年投入资金计划的41.13%，占投入资金总计划的8.36%。


4.4项目借款


2020年12月31日项目借款余额为人民币32,624,500.00元。

4.5预付及应收款


2020年12月31日预付及应收款余额为人民币0.00元。


4.6应付款


2020年12月31日应付款余额为人民币6,056,956.08元。


4.7留成收入


2020年12月31日留成收入余额为人民币577.78元。


5.专用账户使用情况


本项目贷款专用账户完成亚行首笔提款5,000,000.00美元，累计支付152,001.30美元，利息收入88.55美元，专用账户2020年12月31日余额为4,848,087.25美元（按汇率1:6.5249折合人民币31,633,284.50元）。


三、审计发现的问题及建议


审计发现的问题及建议


除对财务报表进行审计并发表审计意见外，审计中我们还关注了项目执行过程中相关单位遵守国家法规和项目贷款协定情况、内部控制和项目管理情况、项目绩效情况。我们发现存在如下问题：


（一）违反国家法规或贷款协定的问题


1.委托建设管理服务合同中建设管理服务费总额控制数费率超过相关规定。


2019年3月、7月，资阳高新技术产业园区管理委员会（以下简称高新区管委会）、资阳市教育和体育局（以下简称市教体局）分别与资阳开发区投资有限公司签订亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目委托建设管理服务合同，委托内容包括亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目12个子项目，项目可研批复总投资25.32亿元人民币，合同约定资阳市职业技术教育中心转型升级、智慧园区建设、城南滨江生态河堤、高新区海绵化改造、雁南湖水环境治理、垃圾处理厂封场及生态恢复、城市绿楔建设、裸露山体修复8个子项目委托服务费按工程总概算3%计取；绿色转型绩效监测评价系统课题、绿色规划转型研究课题、牙谷科创园孵化中心、口腔装备材料检测中心4个子项目委托服务费按概算金额1%计取。截至2021年4月26日，尚未支付委托服务费。 


以上行为违反了财政部《关于印发〈基本建设项目建设成本管理规定〉的通知》（财建〔2016〕504号）第六条“行政事业单位项目建设管理费实行总额控制……总额控制数以项目审批部门批准的项目总投资……为基数分档计算……”和附件2项目建设管理费总额控制数费率表“工程总概算10亿元以上的费率为0.4%”的规定。 


建议你办督促高新区管委会、市教体局整改，严格执行建设管理费总额控制要求，杜绝类似情况再次发生。你办已接受审计建议。


2.个别工程项目临时用地未履行报批手续。


2020年7月，市教体局与雁江区松涛镇响水村五社签订农村集体土地经营权流转（租赁）协议，临时租用20.74亩红线外土地用于职业教育技术中心转型升级项目，上述临时用地未报土地行政主管部门批准。


上述行为违反了《中华人民共和国土地管理法》第五十七条“建设项目施工和地质勘查需要临时使用国有土地或者农民集体所有的土地的，由县级以上人民政府土地行政主管部门批准。其中，在城市规划区内的临时用地，在报批前，应当先经有关城市规划行政主管部门同意”的规定。


建议你办督促市教体局整改，按土地管理法的要求办理临时用地手续，杜绝类似情况再次发生。你办已接受审计建议。


（二）项目管理方面存在的问题


1.项目资金未实行专户核算，涉及金额人民币105,236,583.18元。


你办于2019年12月17日在中国邮政储蓄银行股份有限公司资阳市雁江区支行开立账号为951002010004516742的项目专用账户。截至2020年12月31日，项目配套资金人民币105,236,583.18元未纳入上述专用账户核算。


上述行为不符合《亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目财务管理手册》第四条“……对项目资金实行专账、专户核算”的规定。


建议你办整改，今后严格按财务管理手册要求执行专户核算，杜绝类似情况再次发生。你办已接受审计建议。

2.监管不力，部分工程项目监理单位未按合同要求提交监理规划，涉及合同金额人民币80,469,866.68元。


2019年8月1日，高新区管委会与四川省兴旺建设工程项目管理有限公司签订亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目-资阳市高新区裸露山体生态修复项目等6个子项目建设工程监理合同，合同金额共计人民币80,469,866.68元。截至2021年4月，四川省兴旺建设工程项目管理有限公司未按合同约定提供上述6个项目的监理规划，其监理的资阳市雁南湖水环境治理及湿地修复项目、资阳市高新区裸露山体生态修复项目已开工。


建议你办督促高新区管委会加强项目管理，督促监理单位及时提交监理规划，并按监理规划要求监理单位认真履职，杜绝类似情况再次发生。你办已接受审计建议。


（三）项目绩效方面存在的问题


1.项目业主单位未严格按规定开展绩效评价工作。


截至2021年5月11日，亚洲开发银行贷款四川资阳绿色转型和发展项目业主单位未按规定开展2020年绩效自评工作、撰写绩效自评报告。

上述行为不符合财政部《关于印发〈项目支出绩效评价管理办法〉的通知》（财预〔2020〕10号）第八条“单位自评的对象包括纳入政府预算管理的所有项目支出。” 第二十一条“部门本级和所属单位按照要求具体负责自评工作……”的规定。

建议你办督促高新区管委会、市教体局整改，严格按要求开展绩效评价工作，杜绝类似情况再次发生。你办已接受审计建议。


2.项目进度滞后。


2019年至2020年，项目计划完成投资额341,560,000.00元，实际完成投资额112,285,332.54元，占计划完成投资额的32.87%。截至2021年4月，项目土建与货物工程计划挂网招标共计10个，实际完成招投标并确定中标单位共计3个，占应完成的30%。

项目进度滞后的主要原因：一是项目管理人员能力不足，对外资项目业务不熟练，缺乏外资项目管理经验，管理不够规范、推进被动，影响项目总体推进；二是由于通过资阳市规划局审查的建筑方案与原可研中建筑方案在总平面布置、功能建筑面积等方面不一致的原因，截至2021年4月，项目的国内概算审批流程尚未完成，影响项目总体推进；三是受新冠疫情影响，2020年一季度项目前期工作部分停滞，导致项目进度滞后。


以上做法不符合《国际金融组织和外国政府贷款赠款管理办法》（2016年财政部第85号令）“第十二条 项目实施单位履行下列职责：……（二）按照贷款、赠款法律文件和国内相关规定……开展项目活动，推进项目进度……”的规定。


建议你办采取有效措施，督促项目业主单位加强管理，严格按计划推进项目，确保项目建设任务按期完成，杜绝类似情况再次发生。你办已接受审计建议。
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世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目审计结果


一、审计师意见

审计师意见

四川省乡村振兴局: 


我们审计了世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目2020年12月31日的资金平衡表及截至该日同年度的项目进度表、贷款协定执行情况表和指定账户报表等特定目的财务报表及财务报表附注。


（一）项目执行单位及四川省财政厅对财务报表的责任

编制上述财务报表中的资金平衡表、项目进度表及贷款协定执行情况表是你局的责任，编制专用账户报表是四川省财政厅的责任，这种责任包括：


1．按照中国的会计准则、会计制度和本项目贷款协定的要求编制项目财务报表，并使其实现公允反映；


2．设计、执行和维护必要的内部控制，以使项目财务报表不存在由于舞弊或错误而导致的重大错报。


（二）审计责任


我们的责任是在执行审计工作的基础上对财务报表发表审计意见。我们按照中国国家审计准则和国际审计准则的规定执行了审计工作，上述准则要求我们遵守审计职业要求，计划和执行审计工作以对项目财务报表是否不存在重大错报获取合理保证。


为获取有关财务报表金额和披露信息的有关证据，我们实施了必要的审计程序。我们运用职业判断选择审计程序，这些程序包括对由于舞弊或错误导致的财务报表重大错报风险的评估。在进行风险评估时，为了设计恰当的审计程序，我们考虑了与财务报表相关的内部控制，但目的并非对内部控制的有效性发表意见。审计工作还包括评价所选用会计政策的恰当性和作出会计估计的合理性，以及评价财务报表的总体列报。


我们相信，我们获取的审计证据是适当的、充分的，为发表审计意见提供了基础。


（三）审计意见


我们认为，第一段所列财务报表在所有重大方面按照中国的会计准则、会计制度和本项目贷款协定的要求编制，公允反映了世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目2020年12月31日的财务状况及截至该日同年度的财务收支、项目执行和指定账户收支情况。

（四）其他事项

我们还审查了本期内报送给世界银行的SC-09号至SC-011号提款申请书及所附资料。我们认为，这些资料均符合贷款协定的要求，可以作为申请提款的依据。

本审计师意见之后，共同构成审计报告的还有两项内容：财务报表及财务报表附注和审计发现的问题及建议。


四川省审计厅

2021年6月23日


地址：四川省成都市锦江区永兴巷15号

邮政编码：610012

电话：86-028-86523693

传真：86-028-86523693

二、财务报表及财务报表附注

Ⅱ. Financial Statements and Notes to the Financial Statements


（一）资金平衡表

i. Balance Sheet 

 资 金 平 衡 表


BALANCE SHEET


2020年12月31日


(As of December 31, 2020)


项目名称：世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目                                                         


Project Name: Poverty Alleviation and Agriculture-based Industry Pilot and Demonstration in Poor Areas 


            Project Financed by the World Bank                                             


编报单位：四川省乡村振兴局                                              货币单位：人民币元

Prepared by: Rural Revitalization Bureau of Sichuan Province                 Currency Unit: RMB Yuan

		资   金   占  用                                                 Application of Fund                                                                                                                                      

		行次Line No.            

		期初数                                                                                                                                   Beginning Balance

		期末数                                                                                                                                     Ending Balance

		资  金  来  源                                                                                                                                Sources of Fund                                  

		行次Line No.             

		期初数                                                                                                                                   Beginning Balance

		期末数                                                                                                                                     Ending Balance



		一、项目支出合计             Total Project Expenditures                                                      

		1

		318,867,041.17

		461,305,698.83 

		一、项目拨款合计                                                                                                                         Total Project Appropriation Funds                           

		28

		254,727,926.26

		310,519,926.26 



		    1. 交付使用资产                                                                                                                        Fixed Assets Transferred                                                   

		2

		-

		-

		二、项目资本与项目资本公积                                                                                                                Project Capital and Capital Surplus

		29

		-

		-



		    2. 待核销项目支出                                                                                                             Construction Expenditures to be Disposed 

		3

		-

		-

		    其中:捐赠款                                                                                                                        Including: Grants                                                                    

		30

		-

		-



		    3. 转出投资                                                                                                                        Investments Transferred-out 

		4

		-

		-

		三、项目借款合计                                                                                                                           Total Project Loan 

		31

		129,729,018.88

		207,326,699.18 



		    4. 在建工程                                                                                                                 Construction in Progress 

		5

		318,867,041.17

		461,305,698.83

		    1. 项目投资借款                                                                                                                          Total Project Investment Loan                                                      

		32

		129,729,018.88

		207,326,699.18 



		二、应收生产单位投资借款                                                                                                             Investment Loan Receivable

		6

		-

		-

		    (1) 国外借款                                                                                                                          Foreign Loan

		33

		129,729,018.88

		207,326,699.18 



		    其中:应收生产单位世行贷款                                                                                                       Including: WB Investment Loan Receivable        

		7

		-

		-

		其中:国际开发协会                                          Including: IDA

		34

		-

		-



		三、拨付所属投资借款                                                                                                                    Appropriation of Investment Loan

		8

		-

		-

		           国际复兴开发银行                                                                                                             IBRD               

		35

		129,729,018.88

		207,326,699.18 



		    其中:拨付世行贷款                                                                                                                 Including :Appropriation of WB Investment Loan 

		9

		-

		-

		           技术合作信贷                                                                                                                 Technical Cooperation                                                  

		36

		-

		-



		四、器材                                                                                                                              Equipment                                                              

		10

		-

		-

		           联合融资                                                                                                                        Co- Financing

		37

		-

		-



		    其中:待处理器材损失                                                                                                                    Including: Equipment Losses in Suspense     

		11

		-

		-

		    (2) 国内借款                                                                                                                              Domestic Loan

		38

		-

		-



		五、货币资金合计                                                                                                                          Total Cash and Bank                           

		12

		61,130,311.20

		64,347,953.82 

		    2. 其他借款                                                                                                                                  Other Loan

		39

		-

		-



		    1. 银行存款                                                                                                                          Cash in Bank      

		13

		61,095,311.20

		64,338,403.82 

		四、上级拨入投资借款                                                                                                                           Appropriation of Investment Loan                                                

		40

		-

		-



		后续（To be continued）

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		资   金   占  用                                                 Application of Fund                                                                                                                                      

		行次Line No.            

		期初数                                                                                                                                   Beginning Balance

		期末数                                                                                                                                     Ending Balance

		资  金  来  源                                                                                                                                Sources of Fund                                  

		行次Line No.             

		期初数                                                                                                                                   Beginning Balance

		期末数                                                                                                                                     Ending Balance



		     其中:专用账户存款                                                                                                           Including: Special Account          

		14

		5,873,223.50

		22,459,008.36 

		    其中:拨入世行贷款                                                                                                                   Including: WB                                              

		41

		-

		-



		    2. 现金                                                                                                                                    Cash on Hand                                  

		15

		35,000.00

		9,550.00

		五、企业债券资金                                                                                                                                  Bond Fund                                                                

		42

		-

		-



		六、预付及应收款合计                                                                                                                    Total Prepaid and Receivables                                                

		16

		39,412,828.44

		33,145,785.27 

		六、待冲基建支出                                                                                                                            Construction Expenditures to be Offset                                                    

		43

		-

		-



		其中:应收世行贷款利息                                                                                                          Including: World Bank Loan Interest Receivable

		17

		-

		-

		七、应付款合计                                                                                                                               Total Payable                                                    

		44

		33,529,936.89

		39,007,424.76 



		应收世行承诺费


World Bank Loan Commitment Fee Receivable

		18

		-

		-

		   其中:应付世行贷款利息Including:World Bank Loan Interest Payable

		45

		-

		-



		应收世行贷款资金占用费


World Bank Loan Service-Fee Receivable

		19

		-

		-

		  应付世行贷款承诺费 

World Bank Loan Commitment Fee                                   

		46

		-

		-



		七、有价证券                                                                                                                              Marketable Securities                                                          

		20

		-

		-

		  应付世行贷款资金占用费 

World Bank Loan Service Fee Payable              

		47

		-

		-



		八、固定资产合计                                                                                                                         Total Fixed Assets                                                    

		21

		-

		-

		八、未交款合计                                                                                                                                Other Payables

		48

		-

		-



		    固定资产原价                                                                                                                           Fixed Assets, Cost      

		22

		-

		-

		九、上级拨入资金                                                                                                                    Appropriation of Fund                                                        

		49

		1,199,969.00

		1,599,971.03 



		      减:累计折旧                                                                                                                             Less: Accumulated Depreciation                                        

		23

		-

		-

		十、留成收入                                                                                                                            Retained Earnings                            

		50

		223,329.78

		345,416.69 



		    固定资产净值                                                                                                    Fixed Assets, Net                                                       

		24

		-

		-

		

		

		

		



		    固定资产清理                                                                                                                          Fixed Assets Pending Disposal                            

		25

		-

		-

		

		

		

		



		待处理固定资产损失                                                                                                               Fixed Assets Losses in Suspense                           

		26

		-

		-

		

		

		

		



		资金占用合计                                                                                                                           Total Application of Fund                              

		27

		419,410,180.81

		558,799,437.92 

		资金来源合计                                                                                                                               Total Sources of Fund                                                                                                    

		51

		419,410,180.81

		558,799,437.92





（二）项目进度表

ii. Summary of Sources and Uses of Funds by Project Component

项 目 进 度 表（一）

SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS 


BY PROJECT COMPONENT Ⅰ

本期截至2020年12月31日 


(For the period ended December 31, 2020）


    项目名称：世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目                                                             


Project Name: Poverty Alleviation and Agriculture-based Industry Pilot and Demonstration in Poor Areas Project Financed by the World Bank                                                


编报单位：四川省乡村振兴局                                        货币单位：人民币元

Prepared by: Rural Revitalization Bureau of Sichuan Province                Currency Unit: RMB Yuan

		项目内容                           Project Component                                                                      

		本期                          

Current Period                                                                                                                                     

		累计                               

Cumulative                                                                                                                                    



		

		本期计划额            Current Period Budget

		本期发生额           Current Period Actual

		本期完成比               Current Period % Completed 

		项目总计划额                Life of PAD

		累计完成额                     Cumulative Actual

		累计完成比                 Cumulative % Completed 



		资金来源合计Total Sources of Funds                                                                                                  

		260,476,132.14 

		133,389,680.30 

		51.21%

		600,000,140.00 

		517,846,625.44 

		86.31%



		1.世行贷款 world Bank Loan                                                                                                            

		150,075,706.83 

		77,597,680.30 

		51.71%

		343,170,777.00 

		207,326,699.18 

		60.42%



		2.配套资金 Counterpart Financing                                                                                                                  

		110,400,425.31 

		55,792,000.00 

		50.54%

		256,829,363.00 

		310,519,926.26 

		120.91%



		  财政扶贫资金 Financial poverty relief funds                                                                                                                     

		110,400,425.31 

		55,792,000.00 

		50.54%

		256,829,363.00 

		310,519,926.26 

		120.91%



		  以工代赈资金 Work relief funds

		-

		-

		-

		-

		-

		-



		  地方财政资金 Local fiscal funds  

		-

		-

		-

		-

		-

		-



		  自筹资金 Self-Fund

		-

		-

		-

		-

		-

		-



		资金运用合计Total Application of funds

		260,476,132.14 

		142,438,657.66 

		54.68%

		600,000,140.00 

		461,305,698.83 

		76.88%



		1. 综合产业链发展 Integrated industry chain development

		177,503,202.74 

		91,327,139.40 

		51.45%

		416,800,540.00 

		314,341,267.73 

		75.42%



		2. 公共基础设施与服务支持 Public infrastructure and support services                                                                                                                              

		67,831,129.40 

		51,273,465.47 

		75.59%

		158,373,900.00 

		132,243,982.69 

		83.50%



		后续（To be continued）

		 



		项目内容     


            Project Component 

		本期                          

Current Period                                                                                                                                     


                                                                                                                                 

		累计                       

Cumulative   



		

		本期计划额            Current Period Budget

		本期发生额           Current Period Actual

		本期完成比               Current Period % Completed 

		项目总计划额                Life of PAD

		累计完成额                     Cumulative Actual

		累计完成比                 Cumulative % Completed 



		3. 产业扶贫机制研究与推广 Industrial Promotion and Poverty Alleviation Mechanism                                                                                                                       

		1,200,000.00 

		-

		-

		1,800,000.00 

		-

		-



		4. 项目管理与监测评价Project management, monitoring and evaluation                                                                                                                    

		6,084,100.00 

		2,407,394.65 

		39.57%

		13,887,900.00 

		9,699,540.65 

		69.84%



		5. 不可预见费Non predictable fee                                                                                                                      

		-

		-

		-

		384,500.00 

		-

		-



		6. 先征费 Front-end fees   

		-

		-

		-

		750,000.00 

		809,437.50 

		107.93%



		7. 承诺费 Commitment Charges

		2,498,900.00 

		715,000.00 

		28.61%

		1,875,200.00 

		2,035,120.00 

		108.53%



		8. 建设期利息Loan interest

		5,358,800.00 

		7,625,000.00 

		142.29%

		6,128,100.00 

		11,224,880.00 

		183.17%



		9.汇兑损益  Exchange gains and losses                                                                                                                  

		-

		-10,909,341.86 

		-

		-

		-9,048,529.74 

		-



		差异  

Difference                                                                                                                                 

		

		-9,048,977.36 

		

		

		56,540,926.61 

		



		1.应收款变化


Change in Receivables                                                                                                                            

		

		-6,267,043.17 

		

		

		33,145,785.27 

		



		2.应付款变化


Change in Payables                                                                                                                          

		

		-5,477,487.87 

		

		

		-39,007,424.76 

		



		3.货币资金变化  

Change in Cash and Bank                                                                                                                       

		

		3,217,642.62 

		

		

		64,347,953.82 

		



		4.其它


Other                                                                                                                               

		

		-522,088.94 

		

		

		-1,945,387.72 

		





项 目 进 度 表（二）

SUMMARY OF SOURCES AND USES OF FUNDS 


BY PROJECT COMPONENT Ⅱ

本期截至2020年12月31日 


(For the period ended December 31, 2020）


项目名称：世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目                                                             


Project Name: Poverty Alleviation and Agriculture-based Industry Pilot and Demonstration in Poor Areas Project Financed by the World Bank                                                  


编报单位：四川省乡村振兴局                                                           货币单位：人民币元

Prepared by: Rural Revitalization Bureau of Sichuan Province                                       Currency Unit: RMB Yuan

		项目内容                           Project Component

		项目支出 


Project Expenditure                                                                                                              



		

		累计支出


Cumulative Amount

		已交付资产


Assets Transferred

		在建工程             Work in Progress

		待核销项目支出


Construction Expenditures to be Disposed

		转出投资


Investments Transferred-out



		

		

		固定资产                 Fixed Asset

		流动资产


Current Asset 

		无形资产


Intangible Asset 

		递延资产  Deferred Asset

		

		

		



		1. 综合产业链发展 Integrated industry chain development

		314,341,267.73 

		-

		-

		-

		-

		314,341,267.73 

		-

		-



		2. 公共基础设施与服务支持 Public infrastructure and support services

		132,243,982.69 

		-

		-

		-

		-

		132,243,982.69 

		-

		-



		3. 产业扶贫机制研究与推广 Industrial Promotion and Poverty Alleviation Mechanism

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		-

		-



		4. 项目管理与监测评价Project management, monitoring and evaluation

		9,699,540.65 

		-

		-

		-

		-

		9,699,540.65 

		-

		-



		5. 不可预见费Non predictable fee

		

		-

		-

		-

		-

		

		-

		-



		6. 先征费 Front-end fees

		809,437.50 

		-

		-

		-

		-

		809,437.50 

		-

		-



		7. 承诺费 Commitment Charges

		2,035,120.00 

		-

		-

		-

		-

		2,035,120.00 

		-

		-



		8. 建设期利息Loan interest

		11,224,880.00 

		-

		-

		-

		-

		11,224,880.00 

		-

		-



		后续（To be continued）




		 



		项目内容                           Project Component

		项目支出 Project Expenditure                                                                                                              



		

		累计支出


Cumulative Amount

		已交付资产


Assets Transferred

		在建工程             Work in Progress

		待核销项目支出


Construction Expenditures to be Disposed

		转出投资


Investments Transferred-out



		

		

		固定资产                 Fixed Asset

		流动资产


Current Asset 

		无形资产


Intangible Asset 

		递延资产  Deferred Asset

		

		

		



		9.汇兑损益  Exchange gains and losses

		-9,048,529.74 

		-

		-

		-

		-

		-9,048,529.74 

		-

		-



		合计Total

		461,305,698.83 

		-

		-

		-

		-

		461,305,698.83 

		-

		-





（三）贷款协定执行情况表

iii. Statement of Implementation of Loan Agreement

贷 款 协 定 执 行 情 况 表

STATEMENT OF IMPLEMENTATION OF LOAN AGREEMENT


本期截至2020年12月31日 


(For the period ended December 31, 2019）


项目名称：世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目                                                                                                                

Project Name: Poverty Alleviation and Agriculture-based Industry Pilot and Demonstration in Poor Areas Project Financed by the World Bank              


编报单位：四川省乡村振兴局                                                               货币单位：美元/人民币元


Prepared by: Rural Revitalization Bureau of Sichuan Province                                Currency Unit: USD/ RMB Yuan 

		类            别

Category

		核定贷款金额

Loan Amount


美元

USD

		本年度提款数

Current-period Withdrawals

		累计提款数

Cumulative Withdrawals



		

		

		美元

USD

		折合人民币

RMB

		美元

USD

		折合人民币

RMB



		合作社发展和公共基础设施

Cooperative Development and Public Infrastructure

		12,905,354.00 

		4,192,681.11 

		27,356,824.97 

		8,104,771.08 

		52,882,820.82 



		合作社发展基金           


Cooperative Development Fund

		28,695,915.00 

		8,360,938.99 

		54,554,290.82 

		16,406,134.65 

		107,048,387.98 



		3.工程、货物、(非)咨询、培训和运营费 Works, goods, (non-) consulting, training and operation fees

		8,273,731.00 

		625,130.45 

		4,078,913.67 

		2,138,788.01 

		13,955,377.89 



		4.先征费 Front-end fee

		125,000.00 

		-

		-

		125,000.00 

		815,612.50 



		5.利息 Interest

		-

		-

		-

		-

		-



		6.专用账户 Special Account

		-

		-

		-

		5,000,000.00 

		32,624,500.00 



		总  计 Total

		50,000,000.00 

		13,178,750.55 

		85,990,029.46 

		31,774,693.74 

		207,326,699.18 





美元与人民币兑换率为: 1美元=6.5249元人民币（Exchange Rate: USD1=RMB6.5249 yuan）

（四）指定账户报表

iv. Designated Account Statement

指 定 账 户 报 表


DESIGNATED ACCOUNT STATEMENT


本期截至2020年12月31日    

(For the period ended December 31, 2020）


		项目名称：世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目

		开户银行名称：工商银行春熙支行



		Project Name: Poverty Alleviation and Agriculture-based Industry Pilot and Demonstration in Poor Areas Project Financed by the World Bank

		Depository Bank: Chunxi Branch, Industrial  and  Commercial Bank of China



		贷款号：8509-CN

		账号：4402209029140017518



		Loan No.
: 8509-CN

		Account No.: 4402209029140017518



		编报单位：四川省财政厅

		货币种类：美元



		Prepared by: The Finance Department of  Sichuan Province

		Currency : USD



		

		



		A部分：本期指定账户收支情况


Part A-Account Activity for the Current Period

		金额

Amount



		期初余额


Beginning Balance

		841,894.37



		增加：


Add:

		13,179,809.26



		本期世行回补总额


Total Amount Deposited this Period by World Bank

		13,178,750.55



		本期利息收入总额（存入指定账户部分）


Total Interest Earned this Period if Deposited in Designated Account

		1,058.71



		本期不合格支出归还总额


Total Amount Refunded this Period to Cover Ineligible Expenditures 

		-



		减少：


Deduct:

		10,579,657.26



		本期支付总额


Total Amount Withdrawn this Period

		10,579,633.26



		本期未包括在支付额中的服务费支出


Total Service Charges this Period if not Included in Above Amount Withdrawn

		24.00



		期末余额


Ending Balance 

		3,442,046.37



		后续（To be continued）

		 



		

		



		

		



		

		



		

		



		

		



		B部分：指定账户调节


Part B-Account Reconciliation

		金  额


Amount



		1. 世行首次存款总额  


Amount Advanced by World Bank

		5,000,000.00



		减少：


Deduct:

		-



		2. 世界银行回收总额


Total Amount Recovered by World Bank

		-



		3. 本期期末指定账户首次存款净额


Outstanding Amount Advanced to the Designated Account at the End of this Period

		5,000,000.00



		4. 指定账户期末余额


Ending Balance of Designated Account 

		3,442,046.37



		增加：


Add:

		1,562,445.51



		5. 截至本期期末已申请报账但尚未回补金额


Amount Claimed but not yet Credited at the End of this Period

		-



		申请书号


Application No.

		

		



		6. 截至本期期末已支付但尚未申请报账金额


Amount Withdrawn but not yet Claimed at the End of this Period

		1,562,357.51



		7. 服务费累计支出（如未含在5和6栏中）   


Cumulative Service Charges (If not Included in Item 5 or 6)

		88.00



		减少：


Deduct:

		4,491.88



		8. 利息收入（存入指定账户部分）


Interest Earned (If Included in Designated Account)

		4,491.88



		9. 本期期末指定账户首次存款净额


Total Advance to the Designated Account Accounted for at the End of this Period

		5,000,000.00





（五）财务报表附注

财务报表附注

1.项目概况


世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目贷款协定号8509-CN，贷款协定签字日期为2015年9月10日，项目生效日期为2015年12月1日，2020年2月，项目中期调整将关账日延长至2022年6月30日。该项目主要任务为在6个项目县的49个乡镇、199个贫困村，实施农业产业链、合作社、农村基础的建设。该项目主要建设内容包括综合价值链发展、公共基础设施与服务、产业扶贫机制研究与推广、项目管理监测与评价等4个分项目。具体包括扶持当地发展特色农牧产品生产；改造牛羊圈舍、修建整治村道、建设小型提灌站等生产服务设施；扶持农业专业合作社发展，开展农牧业生产技能培训；完善产业扶贫模式，进行产业扶贫机制研究与推广，提升农业项目管理能力。


计划总投资人民币60,000.00万元，其中世行贷款5,000.00万美元（折合人民币30,500.00万元），国内配套资金人民币29,500.00万元。项目覆盖泸州、凉山2个市（州），叙永、古蔺、金阳、布拖、昭觉、美姑6个县的49个贫困乡（镇），199个贫困村，8.77万贫困人口。


2.报表编制范围


2020年度会计报表汇总范围为世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目覆盖的叙永、古蔺、金阳、布拖、昭觉、美姑6个县项目办财务报表及四川省财政厅指定账户报表。


3.主要会计政策


3.1 本项目财务报表按照中国的会计准则、财政部《世界银行贷款项目会计核算办法》（财际字〔2000〕13号）和《国际金融组织和外国政府贷款赠款项目财务管理办法》（财国合〔2017〕28号）的要求编制。


3.2会计核算年度采用公历年制，即公历每年1月1日至12月31日。


3.3会计核算以“权责发生制”作为记账原则，采取复式记账法记账，以人民币为本位币。


3.4按照中国人民银行2020年12月31日汇率，即USD1=人民币6.5249元。


4.报表项目说明


    4.1项目支出


2020年项目支出人民币142,438,657.66元，累计支出人民币461,305,698.83元，占总投资计划的76.88%。


4.2货币资金


2020年12月31日货币资金余额为人民币64,347,953.82元，其中：专用账户存款余额为人民币22,459,008.36元，反映项目单位期末库存现金和银行存款（包括财政厅指定账户）余额。


4.3预付及应收款


2020年12月31日余额为人民币33,145,785.27元，反映项目单位期末预付及应收款项。


4.4项目拨款


2020年12月31日余额为人民币310,519,926.26元，是省级到位的配套资金。本项目配套资金全额来自中央、省预算安排的财政专项扶贫资金。


4.5项目借款


2020年12月31日余额为人民币207,326,699.18元，反映项目国外借款（包括财政厅指定账户周转金余额）。


4.6应付款


2020年12月31日余额为人民币39,007,424.76元，反映项目单位各种应付未付款项。


4.7上级拨入资金


截至2020年12月31日余额为人民币1,599,971.03元，主要是县级配套工作经费。


4.8留成收入


截至2020年12月31日余额为人民币345,416.69元，主要是银行存款利息收入。


5.指定账户报表


本项目指定账户设在中国工商银行股份有限公司四川省分行，账号为4402209029140017518，币种为美元。2020年度专用账户期初余额841,894.37美元；本期世行回补总额13,178,750.55美元，本期利息收入总额（存入专用账户部分）1,058.71美元，合计增加13,179,809.26美元；本期支付总额10,579,633.26美元，本期未包括在支付额中的服务费支出24.00美元，合计减少10,579,657.26美元；专用账户期末余额3,442,046.37美元。


    6.其他需要说明的问题


本报表数据已根据世行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目2020年度项目审计审定数进行调整。

三、审计发现的问题及建议

审计发现的问题及建议


除对财务报表进行审计并发表审计意见外，审计中我们还关注了项目执行过程中相关单位遵守国家法规和项目贷款协定的情况、内部控制和项目管理情况、项目绩效及上年度审计建议整改落实情况。重点抽查了古蔺县、叙永县子项目，我们发现存在如下问题：

（一）违反国家法规或贷款协定的问题

1.部分县项目办履职不到位，未按规定对项目验收。


（1）部分县项目办对不满足竣工验收条件的项目验收合格。

2019年至2020年，古蔺县子项目实施的土建项目共59个，合同金额人民币39,330,096.12元。县项目办在施工单位未提供完整的技术档案和施工管理资料，未按质量验收规范进行分部分项验收、隐蔽验收等中间验收的情况下对项目验收合格。同时，还存在验收报告单填写不规范，未对项目工程达到设计标准的情况、农户参与情况、后续管理办法是否制定、资金使用情况是否向村民公示等予以说明，仅对验收长度、厚度予以说明，无县级财政部门人员参与验收、无项目办领导签署意见等问题。


2020年，叙永县子项目实施的土建项目共计17个，合同金额人民币4,890,538.53元。县项目办在施工单位未提供完整的技术档案和施工管理资料，未按质量验收规范进行分部分项验收、隐蔽验收等中间验收的情况下对项目验收合格。


以上行为违反了《建设工程质量管理条例》第十六条第二项至四项“建设工程竣工验收应当具备下列条件：……(二)有完整的技术档案和施工管理资料;(三)有工程使用的主要建筑材料、建筑构配件和设备的进场试验报告……（四）有勘察、设计、施工、工程监理等单位分别签署的质量合格文件”、《建筑工程施工质量验收统一标准》中“3.0.3……各专业工种之间的相关工序应进行交接检验，并应记录”、世界银行贷款中国第六期扶贫项目《贫困片区产业扶贫试点示范项目项目实施手册》中“第5章 项目验收 5.1节 项目验收流程 项目实施单位自我验收-申请县项目办验收-县项目办组织验收并填写验收报告单……出具验收报告单……5.2节 验收内容：3）项目实施质量是否符合项目技术标准…….附件9 竣工项目验收报告单（基础设施部分）1.项目工程达到设计标准的情况；2.农户参与情况；3.后续管理办法是否制定；4.资金使用情况是否向村民公示”和“5.2 基础设施验收关于验收人员组成……财政等部门人员……验收内容：1）采购程序是否满足《采购手册》要求；3）档案材料是否完整。包括采购证明材料……质量监理报告/工程施工记录……”的规定。


建议你局督促古蔺县乡村振兴局（原古蔺县扶贫开发局）、叙永县乡村振兴局（原叙永县扶贫开发局）整改，今后严格按相关规定组织验收，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

（2）个别县项目办履职不到位，对未按设计施工的工程予以验收通过。


2020年4月15日，审计抽查由四川世宏伟业建筑工程公司施工的古蔺县二郎镇玉林村3.5m宽乡村道路工程堰塘沟区域内三段乡村道路建设情况，发现三段道路均未按设计要求施工100mm厚级配碎石垫层，其中两段道路存在不满足设计宽度3.5m的情况。该工程已经玉林村村民委员会、二郎镇人民政府、古蔺县扶贫开发局三级验收合格，合同金额人民币1,037,282.78元。


2020年4月15日，审计抽查由四川兴盛泰建设工程有限公司施工的古蔺县永乐镇水落村乡村道路1.5Km工程建设情况，发现道路未按设计要求施工100mm厚级配碎石垫层、实际长度1481m与原设计1.5Km不符，其中有57.9m 道路不满足设计宽度3.5m的要求，最窄处仅2.7m。该工程已经水落村村民委员会、永乐镇人民政府、古蔺县扶贫开发局三级验收合格，合同金额人民币733,471.00元。


上述乡村道路还存在缩缝、胀缝，未按图纸间距施工，水泥混凝土路面局部开裂、沉降、错台的情况。


以上行为违反了《建设工程质量管理条例》第二十八条“施工单位必须按照工程设计图纸和施工技术标准施工……不得偷工减料……”和《贫困片区产业扶贫试点示范项目项目实施手册》中“2项目管理机构与职责……2.7县项目办……向上级管理部门反映项目实施中的问题……负责对项目的监测和评估工作……负责本县项目的验收工作、5.项目验收……5.2基础设施验收……验收内容：3）项目实施质量是否符合项目技术标准……”的规定。


建议你局督促古蔺县乡村振兴局整改，追究责任人员责任，并督促所有子项目办举一反三，对相关情况进行自查，今后加强对项目执行情况的监管，确保项目质量，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

2.未按进度申请财政配套资金，账户资金余额人民币


25,359,079.98元。


（1）2016年至2020年，叙永县扶贫开发局申请项目配套资金5,375.88万元，叙永县财政局实际下拨配套资金5,376万元至叙永县扶贫开发局项目资金专用账户，截至2020年12月31日，该账户余额人民币10,724,720.20元。


以上行为违反了《中华人民共和国预算法实施条例》（1995年）第三十八条“各级政府、各部门、各单位应当加强对预算支出的管理，严格执行预算和财政制度......”、《中华人民共和国预算法实施条例》（2020年）第六十条“各级政府、各部门、各单位应当......合理安排支出进度”和《财政部关于收回财政存量资金预算会计处理有关问题的通知》（财预〔2015〕81号）第四条“除……外国政府和国际金融组织贷款赠款、代管资金以及其他经财政部认定的财政专户资金外，其余财政专户资金中的存量资金应按照财政存量资金进行统计和清理.......其余财政支出专户资金应全部调入国库......”的规定。


建议你局督促叙永县乡村振兴局整改，对账户资金余额进行清理上交财政，今后按项目进度申请财政配套资金，严格执行国库集中支付制度，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

（2）2016年至2020年，古蔺县扶贫开发局申请项目配套资金5,032.99万元，古蔺县财政局实际下拨配套资金4,939.99万元至财政局扶贫资金专户下开设的世行贷款扶贫项目0005子账户，其中在2019年底该账户有资金余额人民币20,343,180.05元的情况下，于2020年2月再次申请财政配套资金6,122,080.00元。截至2020年12月31日，该账户余额人民币14,634,359.78元。


以上行为违反了《中华人民共和国预算法实施条例》（1995年）第三十八条“各级政府、各部门、各单位应当加强对预算支出的管理，严格执行预算和财政制度......”、《中华人民共和国预算法实施条例》（2020年）第六十条“各级政府、各部门、各单位应当......合理安排支出进度”的规定。


建议你局督促古蔺县乡村振兴局整改，今后按项目进度申请财政配套资金，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

3.对部分子项目未按规定实施工程监理。


（1）2019年，古蔺县子项目实施的养殖场及相关配套工程、道路硬化及生产便道工程共54个土建项目未委托监理公司进行监理，涉及合同金额人民币37,233,147.61元。截至2021年4月17日，上述项目均已通过竣工验收。


（2）2020年，叙永县实施的养殖场环保和防疫设施工程共17个土建项目均未委托监理公司进行监理，涉及合同金额人民币4,890,538.53元。截至2021年4月14日，上述项目均已通过竣工验收。


以上（1）-（2）行为违反了《建设工程监理范围和规模标准规定》（2001年建设部第86号令）第二条第四项“下列建设工程必须实行监理：……（四）利用外国政府或者国际组织贷款、援助资金的工程……”和第六条第一项“利用外国政府或者国际组织贷款、援助资金的工程范围包括：（一）使用世界银行、亚洲开发银行等国际组织贷款的项目……”和《建设工程监理规范》（GBT 50319-2013）中“1.0.3实施建设工程监理前，建设单位应委托具有相应资质的工程监理单位……”的规定。


（3）2020年，古蔺县子项目实施的古蔺县二郎镇龙甲山养牛场安全以及环保附属工程项目等5个土建施工项目未严格按规定实施工程监理，无监理人编制的监理规划、监理人旁站、巡视记录、隐蔽工程验收等资料，涉及合同金额人民币2,096,948.51元。


以上行为违反了《建设工程监理规范》（GBT 50319-2013）中“3.2.1总监理工程师应履行下列职责 2.组织编制监理规划、审批监理实施细则……6.组织审查施工组织设计、（专项）施工方案……3.2.3专业监理工程师应履行下列职责 5.检查进场的工程材料、构配件、设备的质量；6验收检验批、隐蔽工程……3.2.4监理员应履行下列职责……2.见证取样……4.检查工序施工结果”的规定。


建议你局督促古蔺县、叙永县乡村振兴局整改，今后严格按规定实行工程监理，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

4.个别县项目办履职不到位，未督促施工单位规范工程管理行为。

2019年至2020年，在古蔺县子项目59个土建工程实施期间，县项目办履职不到位，未督促施工单位编制项目施工组织设计、项目施工方案及报审；未督促施工单位开展图纸会审及业主方组织设计答疑工作；未督促施工单位开展项目安全、技术交底工作；未督促参建各方完善质量验收相关流程；未督促项目各参建单位建立健全质量管理体系及形成质量体系文件，涉及合同金额人民币39,330,096.12元。


以上行为违反了《建筑工程施工组织设计规范》（GBT 50502-2009）中“3.0.5 施工组织设计的编制和审批应符合规定：1）施工组织设计应由项目负责人主持编制......2）施工方案应由项目技术负责人审批……”、《建设工程监理规范》（GBT50319-2013）中“5.1.2项目监理人员……应参加由建设单位主持的图纸会审和设计交底会议，会议纪要应由总监理工程师签认”、《建设工程项目管理规范》GBT 50326-2017中“……10.2.3 项目质量计划应包括下列内容“……2质量管理体系和管理职责……10.3.5条施工质量控制应包括下列流程1.质量目标和质量要求；2.施工技术交底与工序控制……7.实施质量目标和质量要求所采取的措施；8.项目质量文件管理”和《贫困片区产业扶贫试点示范项目项目实施手册》中“2项目管理机构与职责……2.7县项目办……向上级管理部门反映项目实施中的问题……负责对项目的监测和评估工作”的规定。


建议你局督促古蔺县乡村振兴局整改，今后加强对项目施工的监督管理，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

5.部分项目未按合同约定进行结算。

（1）抽查发现，2017年至2019年，古蔺县白泥乡灿坝合作社生产便道建设工程、石宝镇石口村整治村内道路硬化工程、茅溪镇青龙村整治村内道路硬化工程、茅溪镇青龙村生产便道建设工程均按实际完工长度占总长度比例计量，未按合同约定的清单计价规范据实计量并结算。


（2）2020年，泸州嘉宏建筑劳务有限公司施工的叙永县普惠合作社联合社公共设施项目以蓄水池每口单价、管道每公里单价即总价结算方式进行结算，未按合同约定的以实际工程量结算。

以上（1）-（2）行为违反了《建设工程工程量清单计价规范》（GB50500-2013）中“2.0.41 单价项目工程量清单中以单价计价的项目...根据合同工程图纸（含设计变更）和相关工程现行国家计量规范规定的工程量计算规则进行计量，与已标价工程量清单相应综合单价进行价款计算……”、《贫困片区产业扶贫试点示范项目项目实施手册》中“2 项目管理机构与职责……2.7.4县项目办负责本县项目资金的管理和监督……2.7.9审核合作社资金支付申请……”的规定。


（3）2019年12月至2020年1月，古蔺县二郎镇玉林村整治村内道路硬化3千米工程、二郎镇玉林村整治村道公路硬化2千米工程、二郎镇玉林村生产便道及蓄水池以及管道建设工程、二郎镇玉林村饲草仓储和示范牛圈建设工程、二郎镇龙甲山肉牛养殖专业合作社变压器及低压线路安装建设工程、二郎镇玉林村办公用房建设160平方米工程、二郎镇玉林村生产便道建设3千米工程、二郎镇玉林村蓄水池及灌溉管道建设工程等8个项目，没有遵守合同“按照审计后的工程款的95%支付”的约定，未经中介审计支付工程款4,814,280.00元。

以上行为违反了甲乙双方签订的《工程施工合同》中“6 合同支付……经审计后，按照审计后的工程款的95%支付……”、《贫困片区产业扶贫试点示范项目项目实施手册》中“2 项目管理机构与职责……2.7.4 县项目办负责本县项目资金的管理和监督……2.7.9 审核合作社资金支付申请……”的规定。


建议你局督促古蔺县、叙永县乡村振兴局整改，追究相关人员责任，严格按照合同约定结算工程款，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

6.部分县项目办未按规定使用公务卡或转账结算费用，涉及金额人民币102,084.00元。


（1）抽查发现，2020年，古蔺县项目办部分培训费、住宿费、交通费等支出未按规定使用公务卡或转账结算，由经办人现金垫付，再进行报销，涉及金额人民币84,115.00元。


（2）抽查发现，2020年，叙永县项目办部分住宿费、交通费等支出未按规定使用公务卡或转账结算，由经办人现金垫付，再进行报销，涉及金额人民币17,969.00元。


以上行为违反了古蔺县财政局《关于印发<古蔺县行政事业单位公务卡管理办法>的通知》(古财发〔2018〕448号)第五条“……原使用现金结算的公用经费支出，包括差旅费、会议费、招待费和零星购买支出等……原则上应当使用公务卡结算”和叙永县财政局、中国人民银行叙永县支行《关于印发叙永县县级预算单位公务卡管理暂行办法的通知》（叙财库〔2010〕15号）中《叙永县县级预算单位公务卡管理暂行办法》第四条“……原使用现金结算的公用经费支出，包括差旅费、会议费、招待费和零星购买支出等，原则上应当使用公务卡结算”的规定。


建议你局督促古蔺县、叙永县乡村振兴局加强财务管理，严格执行相关财务管理规定，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

7.个别合作社未按规定配备消防设施，存在消防安全隐患。


2021年4月，抽查发现，叙永县岔河惠农养殖专业合作社的岔河村示范养殖场仓库面积250㎡未按规定配备消防设施，仓库内堆放有大量干燥的饲草及饲料，存在消防安全隐患。


以上行为违反了《建筑设计防火规范》（GB 50016-2014）中“8.1.10 ……厂房、仓库、储罐（区）和堆场，应设置灭火器”的规定。


建议你局督促叙永县乡村振兴局要求叙永县岔河惠农养殖专业合作社整改，及时配备消防设施、消除消防安全隐患，今后严格执行消防相关规定，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

项目管理方面存在的问题


1.个别县项目办检查、监督不够到位，部分项目询价行为不符合相关要求。


2019年，古蔺县询价采购共54个土建工程，询价文件均存在附件2技术规范及图纸中图纸未涵盖设计图纸全部内容，不能反映全部技术指标及要求的情况，涉及合同人民币37,233,147.61元。其中部分工程询价采购文件里附件1报价须知未对企业资质具体类型予以明确，涉及合同共计16个，合同金额10,059,754.22元。古蔺县项目办未检查、监督上述采购活动。


以上行为违反了《建设工程项目管理规范》GBT 50326-2017中“6采购与投标管理…… 6.1.2采购工作应符合有关……设计文件所规定的技术、质量和服务标准……”和世界银行贷款《贫困片区产业扶贫试点示范项目采购管理手册》中“第二章 采购职责与分工……2.2.2县项目办在本项目采购中的主要职责……检查、监督合作社/村的采购活动……”的规定。


建议你局督促古蔺县乡村振兴局认真履行采购监督检查职责，今后严格按照规定进行询价采购，确保采购公开、公平、公正，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

2. 部分县项目会计核算不准确、资产管理不规范，涉及金额人民币514,542.90元。


（1）抽查发现，2018年古蔺县项目办在MIS系统中重复录入椒园乡玉河村8口60立方米蓄水池和0.625千米PE管道建设项目采购合同，多计建筑安装工程人民币208,214.00元。


（2）2020年4月至5月，叙永县水潦铺弘基养殖专业合作社等6个专用合作社，购买并验收入库饲草种，金额人民币128,625.00元。截至2021年4月20日，上述6个专业合作社均未将饲草种纳入存货核算。


（3）抽查发现，2020年，叙永县8家专业合作社未将部分固定资产纳入固定资产科目核算，涉及金额人民币141,376.00元；未将部分固定资产在固定资产台账上登记，涉及金额人民币36,327.90元。


以上行为违反了《贫困片区产业扶贫试点示范项目项目财务管理和会计核算手册》第六条“各级项目办负责真实、准确、及时、完整地对项目资金进行核算、反映、管理和监督……”和《财政部关于印发<农民专业合作社财务会计制度（试行）>的通知》（财会〔2007〕15号）附件《农民专业合作社财务会计制度（试行）》中“……二、会计核算的基本要求……（二）合作社的流动资产包括现金、银行存款、应收款项、存货等……（七）合作社的存货包括种子、化肥、燃料、农药、原材料…………（十九）合作社……应当定期对固定资产盘点清查，做到账实相符”的规定。


 建议你局督促古蔺县、叙永县乡村振兴局及相关专业合作社整改，切实加强项目财务和资产管理，按规定调整会计账目，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

3. 部分县项目相关信息未及时、完整、准确录入MIS系统。

（1）截至2021年4月20日，古蔺县子项目未将组建的20个专业合作社的结构概况、运行状态、社员信息、销售记录、报账记录等信息在MIS系统中及时更新；未将2020年度12个采购项目的采购计划及履行情况、培训计划录入MIS系统；在MIS系统录入的个别合同签订时间与纸质版合同时间、合同附件与纸质版合同附件不一致。


（2）截至2021年4月17日，叙永县子项目未将2020年10个合同的项目询价文件，中标通知书，合同等信息录入MIS系统；未将特色农产品甜橙绿色认证咨询合同的合同付款进度信息录入MIS系统。


以上做法不符合《世行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目管理信息系统运行管理办法》中“第3.01节 合同的进度信息要求按照合同实际实施进度随时录入，包括合同的招投标进度信息、合同投资内容、合同承包商信息、工程进度、物资采购进度、任务进度信息、合同付款信息和合同提款报账信息等……第4.01节“县级项目办对本项目办MIS系统数据应至少每月审核一次，审核工作由本项目办采购人员和财务人员一起进行”的规定。


审计指出该问题后，叙永县乡村振兴局已将10个合同的项目信息录入MIS系统。


建议你局督促古蔺县、叙永县乡村振兴局整改，并督促其它项目县自查纠正，今后应及时、准确录入相关信息，确保MIS系统信息完整准确，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

4.专业合作社年度财务状况未接受中介审计。


截至2021年4月17日，叙永县21家专业合作社、古蔺县20家专业合作社的年度财务状况未接受中介审计。

以上行为不符合《贫困片区产业扶贫试点示范项目财务管理和会计核算手册》第十二条 “合作社（村）财务……合作社的年度财务状况包括世行贷款资金的使用情况要接受中介审计，审计报告提交县项目办并在合作社所在社区公示。接受世行和各级财政、项目办的检查、监督”的规定。


建议你局督促叙永县、古蔺县乡村振兴局整改，并督促所有项目县按照《贫困片区产业扶贫试点示范项目财务管理和会计核算手册》的要求开展年度财务状况审计工作，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

5.个别县项目办未督促专业合作社制定资金管理和使用办法。


古蔺县项目办在合作社组建前置审查工作中把关不严，截至2021年4月20日，古蔺县组建的20家专业合作社均未制定合作社资金（含有条件支持合作社发展资金）管理和使用办法。


以上行为不符合《贫困片区产业扶贫试点示范项目实施手册》中“2.11 农民专业合作社：……4）负责制定合作社资金（含有条件支持合作社发展资金）的管理和使用办法……”和“3.3.3 合作社（新建/改组）准备的内容 5）合作社准备工作前置审查：县项目办对合作社筹备和准备工作进行前置审查主要审查内容如下：……有条件支持合作社发展资金管理办法……”的规定。


建议你局督促古蔺县乡村振兴局整改，督促各合作社制定合作社资金管理和使用办法，为合作社后期正常营运提供制度保障，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

   （三）项目绩效方面存在的问题


1.部分项目未达到养殖目标，亏损人民币182,365.70元。


2020年5月，叙永县堰塘金翅养殖专业合作社采购母牛46头、公牛78头，合计金额人民币1,800,000.00元。2020年8月，该专业合作社以低于采购价的价格售出未繁母牛46头，亏损人民币126,239.70元。


2020年5月，叙永县松林惠农养殖合作社共计采购母牛26头、公牛50头，合计金额人民币1,340,000.00元。2020年11月，该专业合作社以低于采购价的价格售出公牛25头，亏损人民币56,226.00元。


以上行为不符合叙永县堰塘金翅养殖专业合作社能繁母牛养殖和松林惠农养殖合作社肉牛养殖实施方案的养殖目标：采购能繁母牛和公牛集中饲养，待母牛下崽后统一销售；公牛饲养6-7个月后出栏，按照按不低于市场价统一销售，达到合作社增收的预期目标。 


建议你局督促叙永县乡村振兴局及相关合作社，在今后的项目实施过程中，加强项目管理，切实增加农民收入，促进合作社可持续发展，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

2.个别合作社资产闲置。


2019年6月，叙永县堰塘金翅养殖专业合作社办公用房、办公设备交付使用。2021年4月16日，抽查发现，上述办公用房、办公设备处于闲置未使用状况，涉及金额人民币208,918.8元。


审计指出该问题后，叙永县堰塘金翅养殖专业合作社已将上述资产投入使用。

建议你局、叙永县乡村振兴局督促合作社加强资产管理，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

3. 部分县项目办未严格按规定开展绩效评价工作。


（1）2020年，叙永县扶贫开发局未按规定对项目绩效情况开展监控工作。


以上行为不符合中共叙永县委、叙永县人民政府印发的《中共叙永县委 叙永县人民政府关于印发<叙永县全面实施财政预算绩效管理办法>的通知》第十三条“县财政局、预算部门、预算（实施）单位根据各自的职能分别组织开展县级、本部门、本单位的绩效监控工作”的规定。


（2）2020年，古蔺县扶贫开发局未制定世行贷款扶贫项目古蔺县子项目年度绩效目标，未对绩效运行开展监控工作，未开展绩效自评工作。


以上行为不符合古蔺县财政局《关于印发<古蔺县预算绩效管理实施暂行办法>的通知》(古财发﹝2018﹞350号)第四条“......对纳入预算管理的所有财政性资金开展绩效目标管理、绩效运行监控管理、绩效评价管理……”、第九条第二项、第三项和第四项“预算单位职责……（二）按规定编报绩效目标……（三）对预算的执行进行绩效跟踪……（四）组织开展本单位的绩效自评工作”的规定。


建议你局督促叙永县、古蔺县乡村振兴局整改，严格按要求开展绩效评价工作，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

4. 项目进度滞后。


截至2020年12月31日，该项目计划应完成投资额人民币57934.32万元，实际完成人民币46130.57万元，占计划完成数的79.63%；项目使用贷款资金207,326,699.18美元，占贷款资金总额60.42%。其中：2020年计划应完成投资额人民币26047.61万元，实际完成人民币14243.87万元，占当年计划完成数的54.68%。


项目进度滞后的原因主要有：各项目县合作社组建起步晚，合作社实施的项目进度滞后；各项目县采购人员对世行项目采购程序、要求理解掌握不够，采购工作进展较慢；项目从2012年开始规划，到近年各方面客观条件变化很大，具体推进实施难度加大；凉山州各项目县属彝族聚集区，相关项目人员、合作社辅导员业务水平参差不齐、缺乏实践经验、项目执行和管理能力低；因中期调整后项目实施时间延长到2022年，将原计划中的部分投资项目调整到2021年实施，未及时对MIS系统中计划进行调整；2020年4月省项目办汇总各县项目办计划后向国家项目办上报年度实施计划并得到世行不反对意见，实施计划制定相对滞后；受新冠疫情和非洲猪瘟影响，部分养殖产业牲畜采购和项目规划的培训、考察等项目不能顺利开展。


建议你局高度重视项目推进滞后的问题，在今后的项目实施过程中，根据造成项目推进滞后的具体原因督促相关单位制定切实可行的整改措施，加快项目推进，确保项目按期完成。你局已接受审计建议。

项目采购检查的情况


按照世行要求，我们对20个合同开展了采购检查，合同金额合计165.13万美元，分别占应检查合同数和应检查合同金额的40.82%和58.1%（详见附表2）。应检查合同数为前次检查至本次检查期间签订的后审合同数。检查中我们关注了采购过程、合同管理和治理情况，发现存在个别县项目办检查、监督不够到位，部分项目询价行为不符合相关要求的问题（详见附表1）： 


2020年，古蔺县通过询价方式采购土建工程5个，合同金额人民币2,096,948.51元，询价文件均存在附件2技术规范及图纸中图纸未涵盖设计图纸全部内容，不能反映全部技术指标及要求情况，其中两个工程询价采购文件里附件1报价须知未对企业资质具体类型予以明确，合同金额人民币700,357.07元。古蔺县扶贫开发局未未检查、监督上述采购活动。


以上行为违反了《建设工程项目管理规范》GBT 50326-2017中“6采购与投标管理…… 6.1.2采购工作应符合有关……设计文件所规定的技术、质量和服务标准……”和世界银行贷款《贫困片区产业扶贫试点示范项目采购管理手册》中“第二章 采购职责与分工……2.2.2县项目办在本项目采购中的主要职责……检查、监督合作社/村的采购活动……”的规定。


建议你局督促古蔺县乡村振兴局认真履行采购监督检查职责，今后严格按照规定进行询价采购，确保采购公开、公平、公正，杜绝类似情况再次发生。你局已接受审计建议。

上一年度审计发现问题未整改情况


审计发现，上一年度审计报告披露的12个问题中，项目进度滞后的问题和昭觉县部分项目未按规定实行工程监理的问题未得到整改。建议你局认真制定并落实措施，进一步对上述问题进行整改。你局已接受审计建议。

附表1：采购检查情况表


Annex Ⅰ: Procurement Post Review Sheet


		1. 采购过程的检查结果Findings on the Review of Procurement Processes



		2020年，古蔺县通过询价方式采购土建工程共5个，询价文件均存在附件2技术规范及图纸中图纸未涵盖设计图纸全部内容，不能反映全部技术指标及要求情况，合同金额人民币2,096,948.51元。其中两个工程询价采购文件里附件1报价须知未对企业资质具体类型予以明确，合同金额700,357.07元。古蔺县扶贫开发局未未检查、监督上述采购活动。


In 2020, Gulin County procured five building projects by inquiry, with a total contract price of RMB2,096,948.51 yuan. In the Appendix 2 Technical Specifications and Drawings of all the inquiry documents, drawings failed to contain all contents of the design drawings, and thus couldn't reflect all the technical indicators and requirements. The Appendix 1 Instructions to Bidders in inquiry documents of two projects of them, with a total contract price of RMB700,357.07 yuan, failed to specify the type of bidder qualifications. Gulin County Project Office failed to inspect and supervise the above issues. 





		2. 合同管理的检查结果Findings on the Review of Contract Administration



		未见异常。No abnormality. 





		3. 可能存在治理问题的情况Indication of Possible Governance Issues



		未见异常。No abnormality. 





		4. 上次检查建议落实情况 


Progress of Implementation of Recommendations in the Last Post Review



		上次检查采购问题已完成整改。Procurement issues found in the last inspection have been rectified.





5.1 采购过程和合同管理检查工作表（根据询价采购程序授予的货物/工程/服务合同）Worksheet for Post Review of Procurement Processes and Contract Administration for Goods/Works/Service Contracts awarded under the Shopping Procedure

		检查日期Date of Review：


2021年4月17日 April 17, 2021

		检查者名称Name of Reviewer：


许明辉 曾科 Xu Minghui, Zeng Ke



		合同编号和日期Contract No. and Date：


SCGLG200、2020-9-13 September 13, 2020

		合同金额（美元）Contract Amount(USD)：


83,172.38 美元 USD83,172.38 



		承包商名称和地址Contractor's Name and Address： 四川兴盛泰建设工程有限公司、古蔺县东新镇呐喊村四组168号Sichuan Xingshengtai Construction Engineering Co., Ltd., No.168, Unit 4, Nahan Village, Dongxin Town, Gulin County 



		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		采购文件记录（存档）Procurement Documentation(Filing)

		该土建合同询价函附件2技术规范及图纸中图纸未涵盖设计图纸全部内容，不能反映全部技术指标及要求。In the Appendix 2 Technical Specifications and Drawings of the inquiry letter of the civil construction contract, drawings failed to contain all contents of the design drawings, and thus couldn't reflect all the technical indicators and requirements. 



		采购计划中的参考内容Reference in Procurement Plan

		未见异常No abnormality. 



		向公司发出的招标邀请函以及向其发出邀请函的公司的数量Solicitation Letter issued to firms and the number of firms to whom sent

		未见异常No abnormality. 



		允许提交报价的时间Time allowed for submission of quotations

		未见异常No abnormality. 



		确认（而不是评估）报价的存在以及提供报价的供应商的名称 Verification (not evaluation) of existence of the quotations; Names of suppliers who gave quotations 

		未见异常No abnormality. 



		报价评估报告和日期以及意见（如果有的话）Quotation evaluation report and date; comments, if any

		未见异常No abnormality. 



		签字的合同/采购订单文件 Singed Contract/Purchase order document

		未见异常No abnormality. 



		交货日期 Delivery Date

		未见异常No abnormality. 



		 “交货回单”或“退货收据”或类似工具 ' Delivery Receipt ' or ' Store Receipt ' or like instrument

		未见异常No abnormality. 



		投诉或相关问题Complaints or related matters

		未见异常No abnormality. 



		付款及时性Timeliness of Payments

		已支付一次进度款 One progress payment made 



		可能存在欺诈或腐败的迹象Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他问题  Other matters

		/





5.2 采购过程和合同管理检查工作表（根据询价采购程序授予的货物/工程/服务合同）Worksheet for Post Review of Procurement Processes and Contract Administration for Goods/Works/Service Contracts awarded under the Shopping Procedure

		检查日期Date of Review：


2021年4月17日 April 17, 2021

		检查者名称Name of Reviewer：


许明辉 曾科 Xu Minghui, Zeng Ke



		合同编号和日期Contract No. and Date：


SCGLG201、2020年10月13日 October 13, 2020

		合同金额（美元）Contract Amount(USD)：


2,3350.1美元 USD2,3350.1



		承包商名称和地址Contractor's Name and Address：四川金冠建筑工程有限公司、四川省泸州市古蔺县古蔺镇金兰大道保安桥4号楼2-2Sichuan Jinguan Construction Engineering Co. Ltd., 2-2 Building 4, Bao’an Qiao, Jinlan Avenue, Gulin Town, Gulin County, Luzhou City, Sichuan Province



		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		采购文件记录（存档）Procurement Documentation(Filing)

		该土建合同询价函附件2技术规范及图纸中图纸未涵盖设计图纸全部内容，不能反映全部技术指标及要求。该土建工程询价文件里附件1报价须知对企业资质要求为：工程施工总承包三级以上资质，包含三级。但未对具体类型资质予以明确。


In the Appendix 2 Technical Specifications and Drawings of the inquiry letter of the civil construction contract, drawings failed to contain all contents of the design drawings, and thus couldn't reflect all the technical indicators and requirements. In the Appendix 1 Instructions to Bidders of the inquiry document of the civil construction contract, the qualification requirements for bidders: Grade III and above EPC qualifications. But the specific type of qualification was not indicated. 



		采购计划中的参考内容Reference in Procurement Plan

		未见异常No abnormality. 



		向公司发出的招标邀请函以及向其发出邀请函的公司的数量Solicitation Letter issued to firms and the number of firms to whom sent

		未见异常No abnormality. 



		允许提交报价的时间Time allowed for submission of quotations

		未见异常No abnormality. 



		确认（而不是评估）报价的存在以及提供报价的供应商的名称 Verification (not evaluation) of existence of the quotations; Names of suppliers who gave quotations 

		未见异常No abnormality. 



		报价评估报告和日期以及意见（如果有的话）Quotation evaluation report and date; comments, if any

		未见异常No abnormality. 



		签字的合同/采购订单文件 Singed Contract/Purchase order document

		未见异常No abnormality. 



		交货日期 Delivery Date

		未见异常No abnormality. 



		 “交货回单”或“退货收据”或类似工具 ' Delivery Receipt ' or ' Store Receipt ' or like instrument

		未见异常No abnormality. 



		投诉或相关问题Complaints or related matters

		未见异常No abnormality. 



		付款及时性Timeliness of Payments

		已支付一次进度款One progress payment made 



		可能存在欺诈或腐败的迹象Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他问题  Other matters

		/





5.3 采购过程和合同管理检查工作表（根据询价采购程序授予的货物/工程/服务合同）Worksheet for Post Review of Procurement Processes and Contract Administration for Goods/Works/Service Contracts awarded under the Shopping Procedure

		检查日期Date of Review：


2021年4月17日 April 17, 2021

		检查者名称Name of Reviewer：


许明辉 曾科 Xu Minghui, Zeng Ke



		合同编号和日期Contract No. and Date：


SCGLG203、2020年10月20日 October 20, 2020 

		合同金额（美元）Contract Amount(USD)：


51,939.49美元 USD51,939.49



		承包商名称和地址Contractor's Name and Address：四川红龙建筑工程有限公司、古蔺县古蔺镇凤凰城17幢7单元第一层7-1-2号Sichuan Honglong Construction Engineering Co., Ltd., Suite 7-1-2, Building 17, Fenghuangcheng, Gulin Town, Gulin County 





		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		采购文件记录（存档）Procurement Documentation(Filing)

		该土建合同询价函附件2技术规范及图纸中图纸未涵盖设计图纸全部内容，不能反映全部技术指标及要求。


In the Appendix 2 Technical Specifications and Drawings of the inquiry letter of the civil construction contract, drawings failed to contain all contents of the design drawings, and thus couldn't reflect all the technical indicators and requirements. 



		采购计划中的参考内容Reference in Procurement Plan

		未见异常No abnormality.



		向公司发出的招标邀请函以及向其发出邀请函的公司的数量Solicitation Letter issued to firms and the number of firms to whom sent

		未见异常No abnormality.



		允许提交报价的时间Time allowed for submission of quotations

		未见异常No abnormality.



		确认（而不是评估）报价的存在以及提供报价的供应商的名称 Verification (not evaluation) of existence of the quotations; Names of suppliers who gave quotations 

		未见异常No abnormality.



		报价评估报告和日期以及意见（如果有的话）Quotation evaluation report and date; comments, if any

		未见异常No abnormality.



		签字的合同/采购订单文件 Singed Contract/Purchase order document

		未见异常No abnormality.



		交货日期 Delivery Date

		未见异常No abnormality.



		 “交货回单”或“退货收据”或类似工具 ' Delivery Receipt ' or ' Store Receipt ' or like instrument

		未见异常No abnormality.



		投诉或相关问题Complaints or related matters

		未见异常No abnormality.



		付款及时性Timeliness of Payments

		暂未支付Not paid yet 



		可能存在欺诈或腐败的迹象Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他问题  Other matters

		/





5.4 采购过程和合同管理检查工作表（根据询价采购程序授予的货物/工程/服务合同）Worksheet for Post Review of Procurement Processes and Contract Administration for Goods/Works/Service Contracts awarded under the Shopping Procedure

		检查日期Date of Review：


2021年4月17日  April 17, 2021

		检查者名称Name of Reviewer：


许明辉 曾科 Xu Minghui, Zeng Ke



		合同编号和日期Contract No. and Date：


SCGLG206、2020年9月8日 September 8, 2020

		合同金额（美元）Contract Amount(USD)：


83,985.96美元 USD83,985.96



		方面Aspects


意见和结果Comments and Findings


采购文件记录（存档）Procurement Documentation(Filing)


该土建合同询价函附件2技术规范及图纸中图纸未涵盖设计图纸全部内容，不能反映全部技术指标及要求。该土建工程询价文件里附件1报价须知对企业资质要求为：工程施工总承包三级以上资质，包含三级。但未对具体类型资质予以明确。In the Appendix 2 Technical Specifications and Drawings of the inquiry letter of the civil construction contract, drawings failed to contain all contents of the design drawings, and thus couldn't reflect all the technical indicators and requirements. In the Appendix 1 Instructions to Bidders of the inquiry document of the civil construction contract, the qualification requirements for bidders: Grade III and above EPC qualifications. But the specific type of qualification was not indicated. 

采购计划中的参考内容Reference in Procurement Plan


未见异常 No abnormality.

向公司发出的招标邀请函以及向其发出邀请函的公司的数量Solicitation Letter issued to firms and the number of firms to whom sent


未见异常 No abnormality.

允许提交报价的时间Time allowed for submission of quotations


未见异常 No abnormality.

确认（而不是评估）报价的存在以及提供报价的供应商的名称 Verification (not evaluation) of existence of the quotations; Names of suppliers who gave quotations 


未见异常 No abnormality.

报价评估报告和日期以及意见（如果有的话）Quotation evaluation report and date; comments, if any


未见异常No abnormality.

签字的合同/采购订单文件 Singed Contract/Purchase order document


未见异常 No abnormality.

交货日期 Delivery Date


未见异常 No abnormality.

 “交货回单”或“退货收据”或类似工具 ' Delivery Receipt ' or ' Store Receipt ' or like instrument


未见异常 No abnormality.

投诉或相关问题Complaints or related matters


未见异常 No abnormality.

付款及时性Timeliness of Payments


已支付一次进度款 One progress payment made 

可能存在欺诈或腐败的迹象Indication of possible fraud or corruption


/


其他问题  Other matters


/


承包商名称和地址Contractor's Name and Address：古蔺昊辉建筑工程有限公司、古蔺县石宝镇石宝村一组19号Gulin Haohui Construction Engineering Co., Ltd., No.19, Unit 1, Shibao Village, Shibao Town, Gulin County





5.5 采购过程和合同管理检查工作表（根据询价采购程序授予的货物/工程/服务合同）Worksheet for Post Review of Procurement Processes and Contract Administration for Goods/Works/Service Contracts awarded under the Shopping Procedure

		检查日期Date of Review：


2021年4月17日 April 17, 2021

		检查者名称Name of Reviewer：


许明辉 曾科 Xu Minghui, Zeng Ke



		合同编号和日期Contract No. and Date：


SCGLG208、2020年9月24日 September 24, 2020

		合同金额（美元）Contract Amount(USD)：


79,081.67美元 USD79,081.67



		承包商名称和地址Contractor's Name and Address：泸州宏洪建筑工程有限公司、四川省泸州市纳溪区东升街道蓝安路三段448号


Luzhou Honghong Construction Engineering Co., Ltd., No.448, Lan'an Road Section 3, Dongsheng Sub-district, Naxi District, Luzhou City, Sichuan Province 





		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		采购文件记录（存档）Procurement Documentation(Filing)

		该土建合同询价函附件2技术规范及图纸中图纸未涵盖设计图纸全部内容，不能反映全部技术指标及要求。

In the Appendix 2 Technical Specifications and Drawings of the inquiry letter of the civil construction contract, drawings failed to contain all contents of the design drawings, and thus couldn't reflect all the technical indicators and requirements. 



		采购计划中的参考内容Reference in Procurement Plan

		未见异常 No abnormality.



		向公司发出的招标邀请函以及向其发出邀请函的公司的数量Solicitation Letter issued to firms and the number of firms to whom sent

		未见异常No abnormality.



		允许提交报价的时间Time allowed for submission of quotations

		未见异常No abnormality.



		确认（而不是评估）报价的存在以及提供报价的供应商的名称 Verification (not evaluation) of existence of the quotations; Names of suppliers who gave quotations 

		未见异常No abnormality.



		报价评估报告和日期以及意见（如果有的话）Quotation evaluation report and date; comments, if any

		未见异常No abnormality.



		签字的合同/采购订单文件 Singed Contract/Purchase order document

		未见异常No abnormality.



		交货日期 Delivery Date

		未见异常No abnormality.



		 “交货回单”或“退货收据”或类似工具 ' Delivery Receipt ' or ' Store Receipt ' or like instrument

		未见异常No abnormality.



		投诉或相关问题Complaints or related matters

		未见异常No abnormality.



		付款及时性Timeliness of Payments

		已支付一次进度款 One progress payment made.



		可能存在欺诈或腐败的迹象Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他问题  Other matters

		/





8.1实物检查工作表Worksheet for Physical Inspection 

		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		合同号Contract No.

		SCXYG2015



		地点 Location

		叙永县岔河惠农养殖专业合作社


Benefit Farming Breeding Professional Cooperative in Chahe Village, Xuyong County 



		到访日期 Date of visit

		2021.4.16  April 16, 2021



		合同日期 Date of contract

		2020.7.13  July 13, 2020



		合同规定的完成日期（原定）Contracted completion date (original)

		/



		实际完成日期


Actual completion date

		2020.10.16  October 16, 2020



		合同价值 Contract value

		人民币348,924.19元 RMB348.924.19 yuan  



		最终合同价值 Final contract value

		人民币2,349,900.00元 RMB 2,349,900.00 yuan



		供应商/承包商Supplier/Contractor

		四川嘉宏建筑劳务有限公司


Sichuan Jiahong Construction Labor Services Co., Ltd. 



		到港日期Arrival date at port

		/



		到达项目现场/仓库日期Arrival date at project site/warehouse

		/



		工作范围Scope of work

		养殖场环保和防疫设施建设


Construction of environmental protection and epidemic prevention facilities for breeding farms 



		材料（供应和质量）


Materials (supply and quality)

		/



		工艺质量Workmanship quality

		/



		工程监理 Construction supervision

		无None



		超限时间Time overruns

		/



		超限成本 Cost overruns

		/



		发现的缺陷/不足Deficiencies/defects observed

		250㎡仓库未按规定配备消防设施。


A warehouse of 250m2 not equipped with fire-fighting equipment as required 



		向承包商付款的及时性 Timeliness of payments to contractor

		已及时付款 Paid timely



		可能存在的欺诈或腐败的迹象 Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他意见Other comments

		/





8.2实物检查工作表Worksheet for Physical Inspection 

		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		合同号Contract No.

		SCXYGlhs2003



		地点 Location

		叙永县赤水普惠种植养殖专业合作社联合社


Association of the Inclusive Planting and Breeding Professional Cooperatives in Chishui Town, Xuyong County 



		到访日期 Date of visit

		2021.4.16 April 16, 2021



		合同日期 Date of contract

		2020.6.22 June 22, 2020



		合同规定的完成日期（原定）Contracted completion date (original)

		2020.8.15 August 15, 2020



		实际完成日期


Actual completion date

		2020.10 October, 2020



		合同价值 Contract value

		人民币596,000.43元 RMB596,000.43 yuan



		最终合同价值Final contract value

		人民币488,695.61元 RMB488,695.61 yuan



		供应商/承包商Supplier/Contractor

		泸州市汇东机械设备有限公司


Luzhou Huidong Mechanical Equipment Co., Ltd. 



		到港日期Arrival date at port

		/



		到达项目现场/仓库日期Arrival date at project site/warehouse

		/



		工作范围Scope of work

		60m³蓄水池1口、200m³蓄水池2口、PE∅90饮水管道3.5km


1 impounding reservoir of 60m3, 2 impounding reservoirs of 200m3 and PE∅90 drinking water pipelines of 3.5km 



		材料（供应和质量）


Materials (supply and quality)

		/



		工艺质量Workmanship quality

		/



		工程监理 Construction supervision

		无 None



		超限时间Time overruns

		/



		超限成本 Cost overruns

		/



		发现的缺陷/不足Deficiencies/defects observed

		未见异常 No abnormality



		向承包商付款的及时性 Timeliness of payments to contractor

		已及时付款 Paid timely



		可能存在的欺诈或腐败的迹象 Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他意见Other comments

		/





8.3实物检查工作表Worksheet for Physical Inspection 

		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		合同号Contract No.

		SCXYHyt201901



		地点 Location

		叙永县堰塘金翅养殖专业合作社


Yantang Jinchi Professional Breeding Cooperative of Xuyong County 



		到访日期 Date of visit

		2021.4.16 April 16, 2021



		合同日期 Date of contract

		2020.4.20 April 20, 2020



		合同规定的完成日期（原定）Contracted completion date (original)

		/



		实际完成日期


Actual completion date

		2020.5.30 May 30, 2020



		合同价值 Contract value

		人民币 1,800,000.00元 RMB1,800,000.00 yuan



		最终合同价值Final contract value

		人民币 1,800,000.00元 RMB1,800,000.00 yuan



		供应商/承包商Supplier/Contractor

		宁夏迅驰农牧有限公司 Ningxia Xunchi Agriculture and Animal Husbandry Co., Ltd.



		到港日期Arrival date at port

		/



		到达项目现场/仓库日期Arrival date at project site/warehouse

		2020年5月 May, 2020



		工作范围Scope of work

		能繁安格斯母牛46头、安格斯公牛78头


Capable of breading 46 Angus cow and 78 Angus bulls 



		材料（供应和质量）


Materials (supply and quality)

		/



		工艺质量Workmanship quality

		/



		工程监理 


Construction supervision

		/



		超限时间Time overruns

		/



		超限成本 Cost overruns

		/



		发现的缺陷/不足Deficiencies/defects observed

		低于购入价卖出母牛46头。


46 cows are sold at prices below the buying price. 



		向承包商付款的及时性 Timeliness of payments to contractor

		已及时付款。Paid timely.



		可能存在的欺诈或腐败的迹象 Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他意见Other comments

		/





8.4实物检查工作表Worksheet for Physical Inspection 

		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		合同号Contract No.

		SCXYHyt2020



		地点 Location

		叙永县堰塘金翅养殖专业合作社


Yantang Jinchi Professional Breeding Cooperative of Xuyong County 



		到访日期 Date of visit

		2021.4.16 April 16, 2021



		合同日期 Date of contract

		2020.5.5 May 5, 2020



		合同规定的完成日期（原定）Contracted completion date (original)

		/



		实际完成日期


Actual completion date

		2020.5.11 May 11, 2020



		合同价值 Contract value

		人民币18,375.00元 RMB18,375.00 yuan



		最终合同价值Final contract value

		人民币18,375.00元 RMB18,375.00 yuan



		供应商/承包商Supplier/Contractor

		泸州东牛牧场科技有限公司


Luzhou Dongniumuchang Technology Limited 



		到港日期Arrival date at port

		/



		到达项目现场/仓库日期Arrival date at project site/warehouse

		/



		工作范围Scope of work

		饲草种植


Forage grass planting 



		材料（供应和质量）


Materials (supply and quality)

		/



		工艺质量Workmanship quality

		/



		工程监理 


Construction supervision

		/



		超限时间Time overruns

		/



		超限成本 Cost overruns

		/



		发现的缺陷/不足Deficiencies/defects observed

		未发现异常 No abnormality.



		向承包商付款的及时性 Timeliness of payments to contractor

		已及时付款 Paid timely.



		可能存在的欺诈或腐败的迹象 Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他意见Other comments

		/





8.5实物检查工作表Worksheet for Physical Inspection 

		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		合同号Contract No.

		SCGLG200



		地点 Location

		古蔺县二郎镇龙甲山养牛场


Longjiashan cattle farm in Erlang Town, Gulin County 



		到访日期 Date of visit

		2021.4.15 April 15, 2021



		合同日期 Date of contract

		2020-9-13 September 13, 2020



		合同规定的完成日期（原定）Contracted completion date (original)

		/



		实际完成日期


Actual completion date

		2020-11-25 November 15, 2020



		合同价值 Contract value

		人民币542691.44元 RMB542691.44 yuan



		最终合同价值Final contract value

		人民币542600元 RMB542600 yuan



		供应商/承包商Supplier/Contractor

		四川兴盛泰建设工程有限公司


Sichuan Xingshengtai Construction Engineering Co., Ltd. 



		到港日期Arrival date at port

		/



		到达项目现场/仓库日期Arrival date at project site/warehouse

		/



		工作范围Scope of work

		养牛场安全以及环保附属工程


Works for safety and environment of cattle farm 



		材料（供应和质量）


Materials (supply and quality)

		/



		工艺质量Workmanship quality

		/



		工程监理 


Construction supervision

		/



		超限时间Time overruns

		/



		超限成本 Cost overruns

		/



		发现的缺陷/不足Deficiencies/defects observed

		未见异常 No abnormality. 



		向承包商付款的及时性 Timeliness of payments to contractor

		已支付一次进度款 One progress payment made.



		可能存在的欺诈或腐败的迹象 Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他意见Other comments

		





8.6实物检查工作表Worksheet for Physical Inspection 

		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		合同号Contract No.

		SCGLH116



		地点 Location

		古蔺县太平镇九龙村牧溪肉牛养殖专业合作社 


Muxi beef cattle breeding professional cooperative, Jiulong village, Taiping Town, Gulin County



		到访日期 Date of visit

		2021.4.20  April 20, 2021



		合同日期 Date of contract

		2020.3.10  March 10, 2020



		合同规定的完成日期（原定）Contracted completion date (original)

		2020.4.6  April 6, 2020



		实际完成日期


Actual completion date

		2020.4.11  April 11, 2020



		合同价值 Contract value

		人民币22,770.00元  RMB22,770.00 yuan



		最终合同价值 Final contract value

		人民币22,770.00元  RMB22,770.00yuan



		供应商/承包商Supplier/Contractor

		泸州纳溪三联农资有限公司、古蔺县利农商贸有限责任公司 Luzhou Naxi Sanlian Agricultural Materials Co., Ltd , Gulin County Linong Trading Co., Ltd



		到港日期Arrival date at port

		/



		到达项目现场/仓库日期Arrival date at project site/warehouse

		/



		工作范围Scope of work

		草种及化肥采购Grass and chemical fertilizer procurement



		材料（供应和质量）


Materials (supply and quality)

		/



		工艺质量Workmanship quality

		/



		工程监理 Construction supervision

		/



		超限时间Time overruns

		/



		超限成本 Cost overruns

		/



		发现的缺陷/不足Deficiencies/defects observed

		未见异常 No abnormality



		向承包商付款的及时性 Timeliness of payments to contractor

		已及时付款 Paid timely



		可能存在的欺诈或腐败的迹象 Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他意见Other comments

		/





8.7实物检查工作表Worksheet for Physical Inspection 

		方面Aspects

		意见和结果Comments and Findings



		合同号Contract No.

		SCGLH118



		地点 Location

		古蔺县太平镇九龙村牧溪肉牛养殖专业合作社 


Muxi beef cattle breeding professional cooperative, Jiulong village, Taiping Town, Gulin County



		到访日期 Date of visit

		2021.4.20  April 20, 2021



		合同日期 Date of contract

		2020.2.24  February 24, 2020



		合同规定的完成日期（原定）Contracted completion date (original)

		2020.2.20  February 20, 2020



		实际完成日期


Actual completion date

		2020.2.24  February 24, 2020



		合同价值 Contract value

		人民币5,000.00元  RMB5,000.00 yuan



		最终合同价值 Final contract value

		人民币5,000.00元  RMB5,000.00yuan



		供应商/承包商Supplier/Contractor

		古蔺县太平镇恒业五金门市


Hengye hardware store, Taiping Town, Gulin County



		到港日期Arrival date at port

		/



		到达项目现场/仓库日期Arrival date at project site/warehouse

		/



		工作范围Scope of work

		旋耕机采购2台 Purchase 2 rotary tillers



		材料（供应和质量）


Materials (supply and quality)

		/



		工艺质量Workmanship quality

		/



		工程监理 Construction supervision

		/



		超限时间Time overruns

		/



		超限成本 Cost overruns

		/



		发现的缺陷/不足Deficiencies/defects observed

		未见异常 No abnormality



		向承包商付款的及时性 Timeliness of payments to contractor

		已及时付款 Paid timely



		可能存在的欺诈或腐败的迹象 Indication of possible fraud or corruption

		/



		其他意见Other comments

		/





附表2：已检查合同清单


Annex Ⅱ: List of Contracts Reviewed


                                                                货币单位：人民币/美元


                                                                           Currency Unit: RMB Yuan and USD


		序号   NO.

		采购类别Procurement category

		采购方式Procurement method

		合同编号Contract number

		合同日期   Contract signed date

		合同简介


Contract description

		合同执行情况简介（简要说明合同阶段、支付进度）


Contract implementation  description

		承包商/供货商/咨询顾问名称 Name of contractor/supplier/consultant

		合同金额 Contract amount（CNY and USD Equivalent)



		1

		土建（Works）

		询价采购


Procurement by inquiry 

		SCXYG2015

		2020-7-13

		叙永县岔河惠农养殖专业合作社养殖场环保和防疫设施


Environmental protection and epidemic prevention facilities for breeding farms of the Benefit Farming Breeding Professional Cooperative in Chahe Village, Xuyong County 

		已完成


Completed 


已支付243,250.00元，占合同金额69.71%


RMB243,250.00 yuan paid, accounting for 69.71% of the contract price 

		四川嘉宏建筑劳务有限公司


Sichuan Jiahong Construction Labor Services Co., Ltd. 

		RMB348,924.19 yuan


USD53,475.79 



		2

		土建（Works）

		询价采购


Procurement by inquiry 

		SCXYGdw2020

		2020-6-9

		叙永县大文宏基养殖专业合作社环境保护及附属设施


Environmental protection and ancillary facilities for Hongji Breeding Professional Cooperative in Dawen Village, Xuyong County 

		已完成


Completed 


已支付451,000.00元，占合同金额90.28%


RMB451,000.00 yuan paid, accounting for 90.28% of the contract price 

		泸州市唯宇建筑工程有限公司


Luzhou Weiyu Construction Engineering Co., Ltd. 

		RMB499,552.00 yuan USD76,560.87 



		3

		土建（Works）

		询价采购


Procurement by inquiry 

		SCXYGlhs2003

		2020-6-22

		叙永县赤水普惠种植养殖专业合作社联合社公共基础设施建设


Infrastructure construction for the Association of Inclusive Planting and Breeding Professional Cooperatives in Chishui Town, Xuyong County 

		已完成


Completed 


已支付464,260.61元，占合同金额77.90%


RMB464,260.61 yuan paid, accounting for 77.90% of the contract price 

		泸州嘉宏建筑劳务有限公司


Luzhou Jiahong Construction Labor Service Co., Ltd. 

		RMB596,000.43 yuan USD91,342.46 



		4

		土建（Works）

		询价采购


Procurement by inquiry 

		SCXYHwzb2008

		2020-7-3

		叙永县“世界银行贷款贫困片区产业扶贫试点示范项目”养殖场环保及防疫设备


Environmental protection and epidemic prevention equipment for breeding farms under the "Poverty Alleviation and Agriculture-based Industry Pilot and Demonstration in Poor Areas Project Financed by the World Bank" of Xuyong County 

		已完成


Completed 


已支付1,502,845.00元，占合同金额100.00%


RMB1,502,845.00 yuan paid, 100.00% of the contract price 

		泸州市汇东机械设备有限公司


Luzhou Huidong Mechanical Equipment Co., Ltd. 

		RMB1,502,845.00 yuan USD230,324.60 



		5

		货物(Goods)

		询价采购


Procurement by inquiry 

		SCXYHsl202006

		2020-5-9

		叙永县松林惠农养殖专业合作社肉牛养殖项目


The beef cattle raising project for the Benefit Farming Breeding Professional Cooperative in Songlin Village, Xuyong County 

		已完成


Completed 


已支付1,340,000.00元，占合同金额100.00%


RMB1,340,000.00 yuan paid, 100.00% of the contract price 

		什邡市民丰养殖专业合作社


Shifang Minfeng Breeding Professional Cooperative 

		RMB1,340,000.00yuan USD205,367.13 



		6

		货物(Goods)

		询价采购


Procurement by inquiry 

		SCXYHyt201901

		2020-4-20

		叙永县堰塘金翅养殖专业合作社肉牛养殖专业合作社肉牛养殖项目


Beef cattle breeding project of the Beef Cattle Breeding Professional Cooperative under the Yantang Jinchi Professional Breeding Cooperative of Xuyong County 

		已完成


Completed 


已支付1,800,000.00元，占合同金额100.00%


RMB1,800,000.00 yuan paid, 100.00% of the contract price 

		宁夏迅驰农牧有限公司


Ningxia Xunchi Agriculture and Animal Husbandry Co., Ltd. 

		RMB1,800,000.00yuanUSD275,866.30 



		7

		货物(Goods)

		询价采购


Procurement by inquiry 

		SCXYHyt2020

		2020-5-5

		叙永县堰塘金翅养殖专业合作社105亩饲草种植


105 mu of forage grass planting of Yantang Jinchi Professional Breeding Cooperative of Xuyong County 

		已完成


Completed 


已支付18,375.00元，占合同金额100.00%


RMB18,375.00 yuan paid, 100.00% of the contract price 

		泸州东牛牧场科技有限公司


Luzhou Dongniumuchang Technology Limited 

		RMB18,375.00 yuan USD2,816.14 



		8

		非咨询服务(Non-Consulting Service)

		询价采购


Procurement by inquiry 

		SCXYFZ2002

		2020-10-23

		叙永县“贫困片区产业扶贫试点示范项目”特色农产品—甜橙绿色食品论证


Specialty Agricultural Product under the "Poverty Alleviation and Agriculture-based Industry Pilot and Demonstration in Poor Areas Project Financed by the World Bank" of Xuyong County - Green Food Certification for Sweet Oranges 

		执行中


Ongoing 


已支付0元，占合同金额0%


RMB 0 yuan paid, accounting for 0% of the contract price 

		四川鼎宏知识产权有限公司


Sichuan Dinghong IP Co., Ltd. 

		RMB60,000.00 yuan USD9,195.54 



		9

		土建（Works）

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLG200

		2020-9-13

		古蔺县二郎镇龙甲山养牛场安全以及环保附属工程


Works for safety and environment of Longjiashan cattle farm in Erlang Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付515,470.00元，占合同金额94.98%


RMB515,470.00 yuan paid, accounting for 94.98% of the contract price 

		四川兴盛泰建设工程有限公司


Sichuan Xingshengtai Construction Engineering Co., Ltd. 

		RMB542,691.44 yuan USD83,172.38 



		10

		土建（Works）

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLG201

		2020-10-13

		古蔺县太平镇饲草仓储与示范牛圈安全和环保附属工程


Safety and environmental protection ancillary project for the forage grass warehouse and demonstration cattle housing of Taiping Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付144,400.00元，占合同金额94.78%


RMB144,400.00 yuan paid, a share of 94.78% of the contract price 

		四川金冠建筑工程有限公司


Sichuan Jinguan Construction Engineering Co., Ltd. 

		RMB152,357.07 yuan USD23,350.10 



		11

		土建（Works）

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLG203

		2020-10-20

		古蔺县马嘶苗族乡饲草仓储与示范牛圈安全和环保附属工程


The safety and environmental protection ancillary project for the forage grass warehouse and demonstration cattle housing of Masi Miao Township, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付0元，占合同金额0%


RMB 0 yuan paid, accounting for 0% of the contract price 

		四川红龙建筑工程有限公司


Sichuan Honglong Construction Engineering Co., Ltd. 

		RMB338,900.00 yuan USD51,939.49 



		12

		土建（Works）

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLG206

		2020-9-8

		古蔺县石宝镇白马村新建生产便道5千米


5km from the new production service road of Baima Village, Shibao Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付506,350.00元，占合同金额92.40%


RMB506,350.00 yuan paid, accounting for 92.40% of the contract price 

		古蔺昊辉建筑工程有限公司


Gullin Haohui Construction Engineering Co., Ltd. 

		RMB548,000.00 yuan USD8,3985.96 



		13

		土建（Works）

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLG208

		2020-9-24

		古蔺县二郎镇玉林村生产便道及蓄水池以及管道建设


Construction of the production service road, reservoir and pipelines of Yulin Village, Erlang Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付475,000.00元，占合同金额92.23%


RMB475,000.00 yuan paid, accounting for 92.23% of the contract price 

		泸州宏洪建筑工程有限公司


Luzhou Honghong Construction Engineering Co., Ltd. 

		RMB515,000.00 yuan USD78,928.41 



		14

		货物(Goods)

		直采


Direct procurement 

		SCGLH116

		2020-3-10

		古蔺县太平镇九龙村牧溪肉牛养殖专业合作社草种及化肥采购


Grass seed and fertilizer procurement for Muxi Beef Cattle Breeding Professional Cooperative in Jiulong Village, Taiping Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付22,700.00元，占合同金额100.00%


RMB22,700.00 yuan paid, 100.00% of the contract price 

		古蔺县利农商贸有限责任公司


Gulin County Linong Commerce Co., Ltd. 

		RMB22,770.00 yuan USD3,489.71 



		15

		货物(Goods)

		直采


Direct procurement 

		SCGLH118

		2020-2-24

		古蔺县太平镇九龙村牧溪肉牛养殖专业合作社旋耕机采购2台


2 rotators procured for Muxi Beef Cattle Breeding Professional Cooperative in Jiulong Village, Taiping Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付5,000.00元，占合同金额100.00%


RMB5,000.00 yuan paid, 100.00% of the contract price 

		古蔺县太平镇恒业五金门市


Hengye Ironware Store, Taiping Town, Gulin County 

		RMB5,000.00 yuan USD766.30 



		16

		货物(Goods)

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLH123

		2019-11-26

		古蔺县马蹄镇土关世行肉牛养殖专业合作社铡草揉搓打捆包垛设备、固液分离机、玉米粉碎机设备采购


Procurement of hay cutters, kneaders, banders, solid-liquid separators and maize crushers for the World Bank Beef Cattle Breeding Professional Cooperative in Tuguan Village, Mati Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付80,560.00元，占合同金额95%


RMB80,560.00 yuan paid, a share of 95% of the contract price 

		叙永兴宏华商贸有限公司


Xuyong Xinghonghua Commerce Co., Ltd. 

		RMB84,800.00 yuan USD12,996.37 



		17

		货物(Goods)

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLH139

		2020-6-12

		白泥乡沙坝世行肉牛养殖专业合作社肉牛采购


Beef cattle procurement for the World Bank Beef Cattle Breeding Professional Cooperative in Shaba Village, Baini Township 

		已完成


Completed 


已支付569,430.00元，占合同金额95%


RMB569,430.00 yuan paid, accounting for 95% of the contract price 

		什邡市民丰养殖专业合作社


Shifang Minfeng Breeding Professional Cooperative 

		RMB599,400.00 yuan USD91,863.48 



		18

		货物(Goods)

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLH144

		2020-4-22

		古蔺县二郎镇龙甲山肉牛养殖专业合作社肉牛采购项目第三批


The third batch of beef cattle procurement for Longjiashan Beef Cattle Breeding Professional Cooperative in Erlang Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付569,916.4元，占合同金额95%


RMB569,916.4 paid, accounting for 95% of the contract price 

		古蔺创兴农业生态有限公司


Gulin Chuangxing Agricultural Ecology Co., Ltd. 



		RMB599,912.00 yuan USD91,941.95 



		19

		货物(Goods)

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLH153

		2020-5-7

		古蔺县马蹄镇土观村世行肉牛养殖专业合作社肉牛采购


Beef cattle procurement for the World Bank Beef Cattle Breeding Professional Cooperative in Tuguan Village, Mati Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付599,865.00元，占合同金额100.00%


RMB599,865.00, 100.00% of the contract price 

		什邡市民丰养殖专业合作社


Shifang Minfeng Breeding Professional Cooperative 

		RMB599,865.00 yuan USD91,934.74 



		20

		货物(Goods)

		社区参与-当地询价


Community participation - local inquiry 

		SCGLH163

		2020-5-8

		古蔺县永乐镇百家腾越肉牛养殖专业合作社肉牛采购第一批


The first batch of beef cattle procurement for Baijiatengyue Beef Cattle Breeding Professional Cooperative in Yongle Town, Gulin County 

		已完成


Completed 


已支付599,981.00元，占合同金额100.00%


RMB599,981.00 yuan paid, 100.00% of the contract price 

		什邡市民丰养殖专业合作社


Shifang Minfeng Breeding Professional Cooperative 

		RMB599,981.00 yuan USD91,952.52 



		合同金额合计

		

		

		

		

		

		

		RMB10,774,373.13 yuan


USD1,651,270.23
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